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SMLOUVA  O  DÍLO 
"PĜeložka silnice II/180 Kyšice – Chrást – DÚR" 

uzavĜená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku 
(dále jen „smlouva“) 

 
Číslo smlouvy objednatele: 8500004385 
Číslo smlouvy zhotovitele: 20-100.230 
Smlouva je uzavĜena na základČ výsledku poptávkového Ĝízení veĜejné zakázky malého rozsahu 
realizovaného mimo režim zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veĜejných zakázek (dále jen „ZZVZ“) a 
evidované na profilu zadavatele pod systémovým číslem: P20V00000008. 

1. SMLUVNÍ STRANY 

1.1. Objednatel: 
Správa a údržba silnic PlzeĖského kraje, p.o. 
zapsaná v obchodním rejstĜíku pod sp. zn.: Pr 737 vedenou u Krajského soudu v Plzni 
sídlo:   Koterovská 462/162, 326 00 PlzeĖ 
statutární orgán   
IČO:    720 53 119 DIČ: CZ72053119 
e-mail:    
datová schránka: qbep485 
telefon:    
kontaktní osoba:   

dále jen „objednatel“  
 
1.2. Zhotovitel: 
SUDOP GROUP_Kyšice – Chrást_DÚR 
 
SUDOP PRAHA a.s. 
zapsaná v obchodním rejstĜíku pod sp. zn.: B 6088 vedenou u MČstského soudu v Praze 
sídlo: Olšanská 2643/1a, 130 80 Praha 3 - Žižkov 
zastoupená: 

IČO: 257 93 349 DIČ: CZ25793349  
telefon:  
e-mail:   
datová schránka: nd9sqfy 
kontaktní osoba:   

Jako „Správce“ a Společník 1“ 
 
PUDIS a.s. 
zapsaná v obchodním rejstĜíku pod sp. zn.: B 1458 vedenou u MČstského soudu v Praze 
sídlo: Podbabská 1014/20, 16 00 Praha 6 - Bubeneč 
zastoupená: 

 
IČO: 452 72 891 DIČ: CZ45272891  

Jako „Společník 2“ 
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METROPROJEKT Praha a.s. 
zapsaná v obchodním rejstĜíku pod sp. zn.: B 1418 vedenou u MČstského soudu v Praze 
sídlo: Argentinská 1621/36, 170 00 Praha 7 
zastoupená: 

 
IČO: 452 71 895 DIČ: CZ45271895  

Jako „Společník 3“ 
 
Dopravoprojekt Brno a.s. 
zapsaná v obchodním rejstĜíku pod sp. zn.: B 785 vedenou u Krajského soudu v BrnČ 
sídlo: Kounicova 271/13, 602 00 Brno - VeveĜí 
zastoupená: 

 
IČO: 463 47 488 DIČ: CZ46347488  
Jako „Společník 4“ 
 
dále jen „zhotovitel“ 
 

2. PěEDMċT DÍLA  

2.1. Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo - projektovou dokumentaci ve stupních dále 
uvedených v této smlouvČ (dále jen „dílo“), která bude podkladem k zámČru objednatele zadat 
veĜejnou zakázku na stavební práce, jejichž pĜedmČtem je realizace pĜeložky silnice II/180 mezi 
obcemi Kyšice a Chrást. Dílo bude provádČno pod názvem veĜejné zakázky "PĜeložka silnice II/180 
Kyšice – Chrást – DÚR" a jeho pĜedmČtem je provedení tČchto činností s hmotným či nehmotným 
výsledkem. 

2.1.1. Vypracování projektové dokumentace určené pro územní Ĝízení (DÚR) dle č. 2.2.1. této 
smlouvy. Jedná se o revizi stávající dokumentace DÚR. Podrobná specifikace požadované 
revize je popsána v pĜíloze č. 3 ZD resp. pĜíloze č. 1 SOD. ZároveĖ SO Ĝady 100 (silniční) a 200 
(mostní) budou vypracovány v systému BIM. PodrobnČjší požadavky na zpracování jsou 
k dispozici v pĜíloze č. 2 SOD.  

2.2. Podrobná specifikace díla: 

2.2.1. Vypracování projektové dokumentace určené pro územní Ĝízení (DÚR) 

2.2.1.1. Zpracování čistopisu DÚR v souladu s vyhláškou č. 503/2006 Sb., o podrobnČjší úpravČ 
územního rozhodování, územního opatĜení a stavebního Ĝádu, v souladu se zákonem č. 
183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním Ĝádu a dále dle Vyhlášky č. 499/2006 
Sb. o dokumentaci staveb. DÚR bude pĜedána v počtu 4 autorizovaných vyhotovení v 
listinné podobČ a v počtu 1 vyhotovení v elektronické podobČ (na flash disk).  

2.2.1.2. ZajištČní výpočtu pĜedbČžného odhadu nákladĤ, geodetického zamČĜení, dopravního 
prĤzkumu, prĤzkum stávajících inženýrských sítí, dendrologický prĤzkum, geotechnický 
prĤzkum – pĜedbČžný, pedologický a biologický včetnČ migračních tras živočichĤ. 

2.2.1.3. Provedení hlukové studie, rozptylové studie, korozního prĤzkumu, ZOV, vypracování 
záborového elaborátu, dokumentace pro vynČtí ZPF, dokumentace pro vynČtí LPF, 
bilance zemin a ornice, vlivy stavby na životní prostĜedí, vliv stavby na krajinný ráz, projekt 
odpadového hospodáĜství z výstavby. 

2.2.1.4. ZajištČní související inženýrské činnosti v územním Ĝízení včetnČ zajištČní a pĜedání 
pravomocného územního rozhodnutí objednateli. 

2.3. Dílo bude provedeno za podmínek stanovených touto smlouvou, zadávací dokumentací a pokynĤ ze 
strany objednatele a v souladu s nabídkou zhotovitele. 

2.4. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje, že pĜed podpisem této smlouvy pĜevzal veškerou 
dokumentaci nezbytnou k provedení díla a že se s ní podrobnČ seznámil a rovnČž tak s rozsahem a 
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povahou díla, provedl kontrolu obsahu podkladĤ a jejich vzájemného souladu a že jsou mu známy 
veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbytné k realizaci díla a že disponuje takovými 
odbornými znalostmi, které jsou pro provedení díla nezbytné. 

2.5. Dále rovnČž potvrzuje, že k pĜedložené dokumentaci nemá žádných pĜipomínek a že je z hlediska své 
odbornosti schopen provést dílo v souladu s touto smlouvou v požadované kvalitČ a rozsahu. 

2.6. Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje, že má pĜíslušnou kvalifikaci pro provedení díla dle § 5 
zákona č. 360/1992 Sb. o výkonu povolání autorizovaných architektĤ a o výkonu povolání 
autorizovaných inženýrĤ a technikĤ činných ve výstavbČ. 

 

3. CENA DÍLA 

3.1. Cena za ĜádnČ a včas dokončené dílo, definované v čl. 2. této smlouvy, byla stanovena na základČ 
nabídky zhotovitele a činí celkem: 6 903 400,00 Kč bez DPH (dále jen „cena díla“). 

3.2. DPH bude uplatnČna dle platné sazby ke dni uskutečnČní zdanitelného plnČní. 

3.3. Cena díla se sjednává jako cena pevná a konečná. 

3.4. V cenČ díla jsou zahrnuty veškeré náklady, které je nutno vynaložit zhotovitelem v souvislosti s Ĝádným 
provedením díla dle čl. 2 této smlouvy, splnČním povinností zhotovitele dle této smlouvy a splnČním 
povinností zhotovitele dle pĜíslušných právních pĜedpisĤ a technických norem. 

3.5. Zhotovitel nese veškeré náklady a poplatky související s provedením díla, vyjma správního poplatku 
za vydání stavebního povolení. 

 

4. TERMÍN PLNċNÍ A MÍSTO DODÁNÍ DÍLA 

4.1. Zhotovitel se zavazuje zajistit veškeré prĤzkumy dle čl. 2. odst. 2.2.1.2. až 2.2.1.3. této smlouvy do 12 
mČsícĤ od podpisu SOD. 

4.2. Zhotovitel se zavazuje odevzdat koncept DÚR do 6 mČsícĤ od odevzdání prĤzkumĤ. 

4.3. Zhotovitel se zavazuje zajistit inženýrskou činnost do 4 mČsícĤ od vypracování konceptu DÚR. 

4.4. Zhotovitel se zavazuje vypracovat čistopis DÚR a podat žádost o vydání ÚR do 1 mČsíce od ukončení 
inženýrské činnosti. 

4.5. Zhotovitel se zavazuje pĜedat ÚR do 7 kalendáĜních dnĤ od nabytí právní moci ÚR. 

4.6. Termíny plnČní dle tohoto článku jsou termíny nejzazší. Zhotovitel je oprávnČn pĜedat části díla 
v členČní shora uvedeném i pĜed uplynutím sjednaných termínĤ. 

4.7. Místo pĜedání díla: Koterovská 162, 326 00 PlzeĖ nebude-li dohodnuto jinak. 

4.8. O pĜedání a pĜevzetí díla (pĜíslušné části díla) bude stranami sepsán pĜedávací protokol. 

 

5. PROVÁDċNÍ DÍLA 

5.1. Zhotovitel se zavazuje pĜi provádČní díla splnit požadavky objednatele uvedené v tomto článku níže. 

5.2. Zhotovitel je povinen provést dílo na svĤj náklad a na své nebezpečí ve sjednané dobČ.  

5.3. Na nevhodnou povahu pĜevzatých vČcí nebo na nevhodné pokyny objednatele je zhotovitel povinen 
upozornit objednatele písemnČ. 

5.4. Zhotovitel je povinen provést dílo v souladu s obecnČ platnými právními pĜedpisy, technickými 
kvalitativními podmínkami (TKP), platnými ČSN, technickými podmínkami (TP) schválenými 
Ministerstvem dopravy ČR. 

5.5. Zhotovitel je povinen zpracovat dílo v členČní odpovídajícím požadavkĤm jednotlivých pĜíslušných 
správním orgánĤ. 
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5.6. Zhotovitel je povinen pĜi provádČní díla postupovat v zájmu objednatele s využitím co 
nejoptimálnČjších Ĝešení z hlediska technického, časového i ekonomického. 

5.7. Zhotovitel bere na vČdomí, že dílo zpracované na základČ této smlouvy bude použito jako součást 
zadávací dokumentace pro zadání veĜejné zakázky na stavební práce a proto se zavazuje dílo 
zpracovat v souladu s požadavky uvedenými v § 90 a § 92 ZZVZ. 

5.8. Objednatel nebo jím povČĜení zástupci jsou oprávnČni kontrolovat provádČní díla kdykoli v prĤbČhu 
jeho zpracování. Zhotovitel je povinen pĜedložit objednateli k posouzení nedokončené dílo do dvou 
dnĤ od výzvy objednatele.  

5.9. Zjistí-li objednatel, že zhotovitel provádí dílo v rozporu se svými povinnostmi, je oprávnČn dožadovat 
se toho, aby zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným provádČním a dílo provádČl Ĝádným zpĤsobem. 
Jestliže zhotovitel tak neučiní ani v pĜimČĜené lhĤtČ mu k tomu poskytnuté, má objednatel právo od 
této smlouvy odstoupit. 

5.10. Veškeré odborné práce je zhotovitel povinen vykonávat prostĜednictvím pracovníkĤ majících 
pĜíslušnou odbornou kvalifikaci. Doklad o kvalifikaci pracovníkĤ je zhotovitel na požádání objednateli 
povinen pĜedložit. 

5.11. Personál určený zhotovitelem k provádČní služeb musí být zpĤsobilý pro výkon tČchto služeb a jeho 
kvalifikace musí být pĜijatelná pro objednatele. Jestliže je nutné nahradit jakoukoli osobu uvedenou  
v technické kvalifikaci zhotovitele, zhotovitel zaĜídí ihned náhradu jinou osobou s odpovídající 
kvalifikací, tj. kvalifikací splĖující minimálnČ stejné požadavky jako byly v rámci zadávacích podmínek 
(kvalifikace) zakázky stanoveny pro takového specialistu. Pokud byla v zadávacích podmínkách pro 
osobu zhotovitele stanovena odborná zpĤsobilost, musí touto odbornou zpĤsobilostí osoba zhotovitele 
disponovat po celou dobu plnČní smlouvy o dílo. 

 

6. LICENCE 

6.1. Zhotovitel poskytuje objednateli výhradní, časovČ neomezenou licenci k pĜedmČtu díla 
specifikovanému v čl. 2 této smlouvy, spočívající v oprávnČní dílo užít v pĤvodní nebo zpracované či 
jinak zmČnČné podobČ, a to ke všem zpĤsobĤm užití ve smyslu § 12 zákona č. 121/2000 Sb., o právu 
autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o zmČnČ nČkterých zákonĤ (autorský 
zákon) v neomezeném rozsahu.  

6.2. Zhotovitel v souladu s výše uvedeným udČluje objednateli pĜevoditelné, trvalé, výlučné a zaplacením 
ceny za zhotovení díla zcela splacené právo dílo užívat. Objednatel toto právo pĜijímá.  

6.3. Objednatel a zhotovitel se zároveĖ výslovnČ dohodli, že objednatel je oprávnČn poskytnutou licenci 
pĜevést na tĜetí osobu a zhotovitel se zavazuje bezodkladnČ na výzvu objednatele vyhotovit a pĜedat 
potĜebnou dokumentaci pro udČlení licence spolu s výslovným písemným souhlasem pro pĜevod 
licence z objednatele na tĜetí osobu za stejných podmínek jako jsou sjednány v této smlouvČ.  

6.4. Objednatel a zhotovitel v souladu s výše uvedeným výslovnČ potvrzují, že poplatek za užívání díla po 
celou dobu jeho životnosti je zcela zahrnut ve sjednané cenČ za dílo uvedené v čl. 3 odst. 3.1. této 
smlouvy, a to i pĜi pĜípadném pĜevodu díla na tĜetí osobu. 

6.5. Objednatel je oprávnČn dílo, jeho název či označení autora jako poskytovatele upravit, zmČnit nebo 
užít dílo bez uvádČní autorství. 

6.6. Objednatel je oprávnČn spojit dílo s jiným dílem a zaĜadit dílo do díla souborného.  

6.7. Objednatel je oprávnČn poskytnout po dobu trvání této licenční smlouvy tĜetí osobČ podlicenci bez 
omezení a to i opakovanČ.   

6.8. Objednatel není povinen licenci využít ani poskytnout zhotoviteli na své náklady rozmnoženinu díla z 
rozmnoženin objednatelem poĜízených na základČ této licence. 
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7.  ODPOVċDNOST ZA ŠKODU 

7.1. Zhotovitel nese nebezpečí škody na pĜedmČtu díla dle této smlouvy až do okamžiku jeho pĜedání 
objednateli. Dílo se stává vlastnictvím objednatele jeho pĜevzetím ze strany objednatele. 

7.2. Zhotovitel odpovídá za veškeré škody, které zpĤsobí objednateli nebo jiným osobám v souvislosti 
s provádČním díla včetnČ škod vzniklých vadami díla.  

7.3. Pokud činností zhotovitele dojde ke zpĤsobení škody objednateli nebo jiným subjektĤm z dĤvodu, že 
dílo nebude provedeno v souladu s platnými právními pĜedpisy, včetnČ pĜedpisĤ k jejich provedení, 
v souladu s normami ČSN nebo jinými technickými normami, nebo povinnostmi vyplývajícími z této 
smlouvy o dílo, je zhotovitel povinen tuto škodu nahradit.  

7.4. Zhotovitel je povinen být pojištČn proti škodám zpĤsobeným jeho činností včetnČ škod zpĤsobených 
jeho pracovníky, a to s limitem pojistného plnČní nejménČ ve výši 5 000 000,00 Kč. 

7.5. Zhotovitel je k výzvČ objednatele povinen kdykoliv bČhem účinnosti této smlouvy pĜedložit k nahlédnutí 
certifikáty dokládající účinnost pojistné smlouvy, a to nejpozdČji do 3 kalendáĜních dnĤ od výzvy 
objednatele.  

 

8. ODPOVċDNOST ZA VADY, ZÁRUKA ZA DÍLO 

8.1. Zhotovitel odpovídá za vady, jež má dílo v dobČ jeho pĜedání. Za vady díla, na nČž se vztahuje záruka 
za jakost, odpovídá zhotovitel v rozsahu této záruky. 

8.2.  Zhotovitel poskytuje na dílo specifikované v čl. 2. záruku v trvání do dne dokončení stavby, provádČné 
dle PDPS. Po tuto dobu odpovídá za vady, které se na díle vyskytnou. 

8.3. Zhotovitel odpovídá společnČ a nerozdílnČ se zhotovitelem stavby, realizované na základČ DSP a 
PDPS, za vady, které zpĤsobila chyba ve stavební dokumentaci.  

8.4. Záruční doba začíná bČžet od data pĜedání a pĜevzetí díla bez vad a nedodČlkĤ. 

8.5. Zhotovitel je povinen nejpozdČji do 5 pracovních dnĤ po obdržení reklamace písemnČ oznámit 
objednateli zda reklamaci uznává či neuznává. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci 
objednatele uznává. SoučasnČ musí zhotovitel písemnČ sdČlit, v jakém termínu vadu odstraní. Tento 
termín nesmí být delší, než 5 pracovních dnĤ od obdržení reklamace. 

8.6. Neodstraní-li zhotovitel reklamovanou vadu ani do 15 pracovních dnĤ po obdržení reklamace, je 
objednatel oprávnČn povČĜit odstranČním vady tĜetí osobu. Veškeré takto vzniklé náklady uhradí 
objednateli zhotovitel. Náklady na odstranČní reklamované vady nese zhotovitel i ve sporných 
pĜípadech. 

8.7. Právo uplatnit nároky z odpovČdnosti za vady díla náleží kromČ objednatele též budoucímu vlastníku díla. 

 

9. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

9.1. Cena díla bude uhrazena níže uvedeným zpĤsobem: 

9.1.1 Část ceny díla ve výši 25 % ceny díla (v Kč bez DPH) bude uhrazena na základČ daĖového 
dokladu (dále jen „faktury“) vystaveného do 15 dnĤ po vypracování prĤzkumĤ. 

9.1.2 Část ceny díla ve výši 50 % ceny díla (v Kč bez DPH) bude uhrazena na základČ faktury 
vystavené do 15 dnĤ po odevzdání konceptu DÚR objednateli. 

9.1.3 Část ceny díla ve výši 15 % ceny díla (v Kč bez DPH) bude uhrazena na základČ faktury 
vystavené do 15 dnĤ po dokončení inženýrské činnosti. 

9.1.4 Část ceny díla ve výši 10 % ceny díla (v Kč bez DPH) bude uhrazena po pĜedání originálu 
pravomocného územního rozhodnutí a splnČní všech ostatních povinností zhotovitele dle této 
smlouvy.  

9.2. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daĖového a účetního dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., 
o dani z pĜidané hodnoty, v platném znČní, a zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znČní. 



Stránka 6 z 9 

KromČ náležitostí stanovených právními pĜedpisy je poskytovatel povinen uvést v každé faktuĜe i tyto 
údaje: 

a) číslo a datum vystavení faktury 

b) pĜesný název akce  

c) číslo smlouvy a datum jejího uzavĜení  

d) vlastnoruční podpis osoby, která fakturu vyhotovila, včetnČ kontaktního telefonu, 

e) rozsah provedené části díla – (v pĜípadČ, kdy je fakturace rozdČlena na části) 

f) označení banky a číslo tuzemského účtu zveĜejnČného v „Registru plátcĤ DPH 
a identifikovaných osob“ (dle § 96 ZDPH) 

g) lhĤta splatnosti faktury 30 dní 

h) IČO a DIČ objednatele a poskytovatele, jejich pĜesné názvy a sídlo 

9.3. Součástí faktury musí být pĜíslušný pĜedávací protokol dle čl. 4. odst. 4.6. této smlouvy. 

9.4. Splatnost faktury se stanovuje v délce 30 dnĤ ode dne doručení vystavené faktury mající všechny 
stanovené náležitosti objednateli.  

9.5. V pĜípadČ, že faktura nebude splĖovat náležitosti dle této smlouvy, je objednatel oprávnČn vrátit 
fakturu poskytovateli k opravČ či  doplnČní, pĜičemž lhĤta splatnosti počne bČžet až doručením nového 
daĖového dokladu objednateli. 

9.6. Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veĜejné 
správČ a o zmČnČ nČkterých zákonĤ, osobou povinnou spolupĤsobit pĜi výkonu finanční kontroly. 
Zhotovitel je povinen poskytnout pĜi výkonu finanční kontroly součinnost a poskytnout pĜístup ke všem 
dokumentĤm souvisejícím se zadáním a realizací díla dle této smlouvy, včetnČ dokumentĤ 
podléhajících ochranČ podle zvláštních právních pĜedpisĤ. Za účelem Ĝádného splnČní této povinnosti 
je zhotovitel povinen smluvnČ zavázat i všechny své pĜípadné poddodavatele. 

9.7. Zhotovitel je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetnČ jejích dodatkĤ, originály 
účetních dokladĤ a dalších dokladĤ vztahujících se k realizaci pĜedmČtu této smlouvy po dobu 10 let 
ode dne nabytí účinnosti této smlouvy. Po tuto dobu je zhotovitel povinen umožnit osobám 
oprávnČným k výkonu kontroly projektu provést kontrolu dokladĤ souvisejících s plnČním této smlouvy. 

9.8. Zhotovitel, je-li plátcem DPH, se zavazuje, že na jím vydaných daĖových dokladech bude uvádČt 
pouze čísla tuzemských bankovních účtĤ, která jsou správcem danČ zveĜejnČna zpĤsobem 
umožĖujícím dálkový pĜístup (§ 98 písm. d)  ZDPH).  V pĜípadČ, že daĖový doklad bude obsahovat 
jiný než takto zveĜejnČný tuzemský bankovní účet, má objednatel právo ponížit platbu zhotoviteli 
uskutečĖovanou na základČ této smlouvy o pĜíslušnou částku DPH a současnČ je oprávnČn odvést 
částku DPH z pĜíslušného plnČní pĜímo na účet finančnímu úĜadu. Smluvní strany si sjednávají, že 
takto zhotoviteli nevyplacenou částku DPH odvede správci danČ sám objednatel v souladu 
s ustanovením § 109a ZDPH. 

9.9. V pĜípadČ, že se zhotovitel stane tzv. nespolehlivým plátcem DPH ve smyslu § 106a ZDPH, je 
objednatel oprávnČn odvést částku DPH z pĜíslušného plnČní pĜímo na účet finančnímu úĜadu, a to 
v návaznosti na § 109 a 109a ZDPH. V takovém pĜípadČ tuto skutečnost objednatel oznámí zhotoviteli 
a úhradou DPH na účet finančního úĜadu se pohledávka zhotovitele za objednatelem v částce 
uhrazené DPH považuje bez ohledu na další ustanovení této smlouvy za uhrazenou. Skutečnost, že 
se zhotovitel stal tzv. nespolehlivým plátcem DPH, bude ovČĜena z veĜejnČ dostupného registru, což 
zhotovitel výslovnČ akceptuje a nebude činit sporným. 

 

10. SMLUVNÍ POKUTY 

10.1. V pĜípadČ porušení povinností dle této smlouvy má objednatel nárok na zaplacení smluvních pokut 
dle tohoto článku ze strany zhotovitele. Nárok na smluvní pokuty je možné uplatnit kumulativnČ. 
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10.2. Zhotovitel je povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z ceny díla bez DPH dle čl. 3.1. 
této smlouvy za každý i jen započatý kalendáĜní den prodlení se splnČním kterékoliv ze lhĤt 
sjednaných v čl. 4. odst. 4.1., 4.2 a 4.3 této smlouvy. 

10.3. V pĜípadČ prodlení objednatele s úhradou splatné faktury je objednatel povinen uhradit zhotoviteli 
smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. 

10.4. Smluvní pokuty dle této smlouvy se stávají splatnými dnem následujícím po dni, ve kterém na nČ vznikl 
nárok. 

10.5. Objednatel je oprávnČn započíst své splatné i nesplatné pohledávky z titulu nárokĤ na zaplacení 
smluvních pokut či nárokĤ na náhradu škody vĤči jakékoliv splatné či nesplatné pohledávce 
zhotovitele. 

10.6. Ustanovení o smluvních pokutách v této smlouvČ se nijak nedotýká nárokĤ na náhradu škody.  

 

11. ZMċNA SMLOUVY 

11.1. Tuto smlouvu lze mČnit pouze písemným oboustrannČ potvrzeným ujednáním výslovnČ nazvaným 
„Dodatek ke smlouvČ“ a očíslovaným podle poĜadových čísel. Jiné zápisy, protokoly apod. se považují 
za podklad ke zmČnČ smlouvy, nikoliv za její zmČnu.  

11.2. Nastanou-li u nČkteré ze stran skutečnosti bránící Ĝádnému plnČní této smlouvy, je povinna druhé 
stranČ to ihned bez zbytečného odkladu oznámit a vyvolat jednání zástupcĤ, oprávnČných ve vČcech 
smluvních. 

 

12.  ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 

12.1. ObČ smluvní strany jsou oprávnČny odstoupit od této smlouvy v pĜípadech stanovených zákonem. 

12.2. Smluvní strany se dohodly, že objednatel je oprávnČn v souladu s § 2001 o.z. od této smlouvy 
písemnČ odstoupit z dĤvodu jejího porušení zhotovitelem. 

12.3. Objednatel je dále oprávnČn odstoupit od této smlouvy v pĜípadČ že: 

a) zhotovitel písemnČ oznámí objednateli, že není schopen plnit své závazky podle této smlouvy; 

b) pĜíslušný soud pravomocnČ rozhodne, že zhotovitel je v úpadku nebo mu úpadek hrozí (tj. vydá 
rozhodnutí o tom, že se zjišĢuje úpadek zhotovitele nebo hrozící úpadek zhotovitele), nebo ve 
vztahu k zhotoviteli je prohlášen konkurs nebo povolena reorganizace; 

c) je podán návrh na zrušení zhotovitele podle zák. č. 90/2012 sb., zákona o obchodních korporacích 
nebo je zahájena likvidace zhotovitele v souladu s pĜíslušnými právními pĜedpisy. 

12.4. Zhotovitel je oprávnČn od této smlouvy oprávnČn odstoupit za podmínky prokazatelnČ písemnČ 
doložené nemožnosti splnČní povinnosti dle čl. 2 odst. 2.1.1. této smlouvy. 

12.5. Smluvní strany výslovnČ vylučují použití ust. § 2595 a § 2591 ve vztahu k možnosti odstoupení od 
smlouvy. 

 

13. OSOBNÍ ÚDAJE ZÁSTUPCģ A KONTAKTNÍCH OSOB, ZÁVAZEK MLČENLIVOSTI 

13.1. Smluvní strany berou na vČdomí, že v souvislosti s uzavĜením a plnČním této smlouvy dochází za 
účelem zajištČní komunikace pĜi plnČní smlouvy k vzájemnému pĜedání osobních údajĤ zástupcĤ a 
kontaktních osob smluvních stran v rozsahu: jméno, pĜíjmení, akademické tituly apod., telefonní číslo 
a e-mailová adresa. 

13.2. Smluvní strany se zavazují informovat fyzické osoby, jejichž osobní údaje uvedly ve smlouvČ, pĜípadnČ 
v souvislosti s plnČním této smlouvy poskytly druhé smluvní stranČ o takovém zpĤsobu zpracování 
jejich osobních údajĤ a současnČ o jejich právech, jež jako subjekt údajĤ v souvislosti se zpracováním 
svých osobních údajĤ mají, tj. zejm. podat kdykoli proti takovému zpracování námitku. 
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13.3. Smluvní strany se zavazují dodržovat mlčenlivost o osobních údajích, o kterých se dozví v souvislosti 
s plnČním této smlouvy nebo s nimi v souvislosti s touto smlouvou pĜijdou do styku. Smluvní strany 
jsou rovnČž povinny zachovávat mlčenlivost o všech bezpečnostních opatĜeních, jejichž zveĜejnČní by 
ohrozilo zabezpečení osobních údajĤ. Smluvní strany se současnČ zavazují zajistit, že budou v rámci 
smluvního vztahu založeného touto smlouvou uplatĖovat zásady stanovené v naĜízení Evropského 
Parlamentu a Radu (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016, o ochranČ fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajĤ a volném pohybu tČchto údajĤ a o zrušení smČrnice 95/46/ES (obecné 
naĜízení o ochranČ osobních údajĤ), které nabylo účinnosti dne 25. 5. 2018 (dále jen „Obecné naĜízení“ 
nebo rovnČž „GDPR“). Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení účinnosti této smlouvy. 

13.4. Smluvní strany se zavazují zajistit, že jejich zamČstnanci a další osoby, které pĜijdou do styku 
s osobními údaji v souvislosti s plnČním této smlouvy, budou zavázáni k mlčenlivosti ve stejném 
rozsahu, jakou jsou povinností mlčenlivosti zavázány smluvní strany dle této smlouvy. 

13.5. Za porušení závazku mlčenlivosti dle této smlouvy se nepovažuje poskytnutí osobních údajĤ tĜetí 
stranČ, které je nezbytné pro plnČní smlouvy nebo plnČní povinnosti stanovené právním pĜedpisem 
nebo které bylo učinČno se souhlasem subjektu údajĤ. 

 

13.6. Je-li smluvní stranou fyzická osoba, bere na vČdomí, že druhá smluvní strana zpracovává její osobní 
údaje v rozsahu osobních údajĤ uvedených v této smlouvČ za účelem uzavĜení a splnČní smlouvy, 
zajištČní komunikace smluvních stran pĜi plnČní smlouvy a za účelem pĜípadného uplatnČní nárokĤ 
z této smlouvy. Smluvní strana bere na vČdomí, že v souvislosti se zpracováním jejích osobních údajĤ 
jí vznikají práva uvedená v  GDPR a na http://www.suspk.eu/o-nas/informace-ohledne-gdpr/ a 
současnČ potvrzuje, že o tČchto právech byla druhou stranou náležitČ informována. 

 

14. ZÁVċREČNÁ USTANOVENÍ 

14.1. Zhotovitel bere na vČdomí, že tato smlouva včetnČ všech jejích pĜíloh podléhá povinnému zveĜejnČní 
zejm. podle zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv. 

14.2. Zhotovitel výslovnČ souhlasí s tím, že objednatel zveĜejní úplné znČní této smlouvy vč. pĜíloh, tj. tato 
smlouva bude uveĜejnČna v podobČ obsahující i pĜípadné osobní údaje nebo údaje naplĖující 
parametry obchodního tajemství, pokud zhotovitel nejpozdČji do uzavĜení této smlouvy nesdČlí 
objednateli ty údaje, resp. části návrhu smlouvy (pĜíloh), jejichž uveĜejnČní je zvláštním právním 
pĜedpisem vyloučeno (napĜ. osobní údaje, údaje naplĖující parametry obchodního tajemství nebo 
dĤvČrné informace ve smyslu ust. § 218 ZZVZ apod.), spolu s odkazem na konkrétní normu takového 
zvláštního právního pĜedpisu a konkrétní dĤvody zákazu uveĜejnČní tČchto částí. ěádnČ a dĤvodnČ 
označené části smlouvy (pĜíloh) nebudou uveĜejnČny, popĜ. budou pĜed uveĜejnČním znečitelnČny.  

14.3. SplnČní povinnosti uveĜejnit smlouvu dle zák. č. 340/2015 Sb. zajistí objednatel. 

14.4. ObČ smluvní strany se zavazují dbát dobrého jména strany druhé a zavazují se vyvarovat veškerých 
činností, které by mohly dobré jméno druhé strany poškodit. 

14.5. V pĜípadČ, že objednatel nezíská pĜedpokládané finanční prostĜedky z dĤvodĤ, které nemohl ovlivnit 
nebo které nezavinil, zejména z rozpočtu PlzeĖského kraje, ruší se tato smlouva od počátku. 
Objednatel naplnČní této podmínky oznámí a doloží zhotoviteli písemnou formou. 

14.6. Objednatel je oprávnČn pĜevádČt svá práva a povinnosti vyplývající pro nČj z této smlouvy na tĜetí 
osoby a zhotovitel je povinen takový pĜevod bez výhrad respektovat. 

14.7. OdpovČć strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 o.z., s dodatkem nebo odchylkou, není pĜijetím 
nabídky na uzavĜení této smlouvy, ani když podstatnČ nemČní podmínky nabídky. 

14.8. Smlouva je vyhotovena v elektronické podobČ a to se zaručenými elektronickými podpisy zástupcĤ 
smluvních stran založenými na kvalifikovaném certifikátu. Smluvní strany se současnČ dohodly, že 
pokud zhotovitel nedisponuje podpisem založeným na kvalifikovaném elektronickém certifikátu, mĤže 
být tato smlouva zhotovitelem podepsána tak, že zhotovitel opatĜí vytištČnou smlouvu podpisem 
oprávnČné osoby a následnČ podepsanou naskenovanou smlouvu zašle elektronicky objednateli (e-
mailem nebo prostĜednictvím datové schránky). 

http://www.suspk.eu/o-nas/informace-ohledne-gdpr/
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14.9. Smlouva je uzavĜena dnem podpisu poslední smluvní strany a nabývá účinnosti dnem uzavĜení, pokud 
zvláštní právní pĜedpis (zejm. zák. č. 340/2015 Sb.) nestanoví jinak. 

 

PěÍLOHY: 

PĜíloha č. 1 – Popis revize DÚR 

PĜíloha č. 2 – Požadavky na BIM model SO Ĝady 100 a 200 

PĜíloha č. 3 – Cenová nabídka 

 

objednatel:      zhotovitel: 

 

V Plzni dne ___________    V Praze dne 

 

 

 

  
Správa a údržba silnic PlzeĖského kraje, p.o.  SUDOP GROUP_Kyšice – Chrást_DÚR 

    
    
   Na základČ Smlouvy o společnosti a Plné moci 

 
 
 
 
 
 

___________________________ 
SUDOP GROUP_Kyšice – Chrást_DÚR 

        
        
       Na základČ Smlouvy o společnosti a Plné moci 
 

 

 

 

 

 

 

 



 PĜíloha č. 1 SOD - PĜeložka silnice II/180 Kyšice – Chrást - DÚR 

 

 

PĜeložka sil. II/180 Kyšice – Chrást 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Revize stávající dokumentace DÚR 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Objednatel :     Správa a údržba silnic PlzeĖského kraje, p.o. 
      Koterovská 462/162, 326 00 PlzeĖ 
 
 
Zpracovatel pĤvodní dokumentace:    SUDOP PRAHA a.s. 
      StĜedisko silnic a dálnic 
      Olšanská 1a, 130 80 Praha 3 
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1 Úvod  

 
PĤvodní dokumentace je posouzena pĜedevším z hlediska koncepce návrhu a technického Ĝešení a 
z hlediska souladu s pĜíslušnými technickými normami. V rámci revize byl také posouzen rozsah a 
výsledky z jednotlivých prĤzkumĤ. Revize se zabývá vlastním návrhem pĜedmČtné stavby – koncepcí 
Ĝešení, jednotlivými stavebními objekty a výsledky prĤzkumĤ z pohledu podkladu pro návrh stavebních 
objektĤ. 
 
Základní údaje zakázky:  

Název stavby: PĜeložka silnice II/180 Kyšice – Chrást 

StupeĖ: DUR 

Objednatel: Správa a údržba silnici PlzeĖského kraje, p.o.  

Zpracovatel pĤvodní dokumentace: SUDOP PRAHA a.s., stĜedisko 202 

 

   

Seznam podkladĤ: 
Projektová dokumentace DUR z 09/2008: 
 A. PrĤvodní zpráva 
 B. Technické Ĝešení stavby 
 C. Doklady 

D. Související dokumentace 
E. ZOV 
F. Odhad nákladĤ 

 
PĜedmČtem revize DUR je: 
 seznámení se s dokumentací DÚR  
 rekognoskace stavby 
 technické Ĝešení jednotlivých SO  
 posouzení účinkĤ stavby, prĤzkumĤ, geodetické dokumentace a ZOV 
 vypracování revize DUR včetnČ závČrečného doporučení 
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2 Revize technického Ĝešení SO 

2.1 Objekty Ĝady 100 – Silniční objekty 

SO 101 PĜeložka sil. II/180 

Trasa pĜeložky II/180 vychází z pĜedchozích stupĖĤ PD a pĜíslušných územních plánĤ. Kategorie 
pĜeložky byla zvolena S9,5/60. Trasa pĜeložky II/180 začíná ve svém počátku na okružní kĜižovatce (SO 
104), odkud je vedena v mírném násypu západnČ od obce Kyšice a v cca km 1,126 pĜekonává mostním 
objektem SO 202 stávající komunikaci III. tĜídy III/18016 a dále je vedena v polích a následnČ pĜes novČ 
budovaný tunel trati ČD Rokycany – PlzeĖ (není součástí stavby) až do km cca 2,200, kde je navržena 
další okružní kĜižovatka (SO 105) se čtyĜmi rameny umožĖujícími v rámci stavby napojení prĤmyslového 
areálu Dýšina (SO 102) a propojení s pĜeložkou silnice II/233 (SO 103). Po tomto vykĜížení pokračuje 
trasa západnČ od obce Dýšina, prochází mezi Dýšinou a stávající trafostanicí u lokality Za farou. V tomto 
místČ – km cca 3,600 je navržena čtyĜramenná úrovĖová kĜižovatka napojující jednak obec Dýšina (SO 
106), jednak propojku – polní cestou (SO 107) na silnici II/233. Po prĤchodu uvedenou kĜižovatkou trasa 
provedena mezi Chlumem a Dýšinou, mostním objektem SO 203 pĜekonává stávající údolí (km 3,895), 
pĜechází pĜes stávající silnici II/233 (km cca 4,580) a v km cca 4,700 následuje další čtyĜramenná 
úrovĖová kĜižovatka napojující pĜeložku II/180 na stávající II/233 jednak stavebním objektem SO 108 
pro napojení obce Chrást, jednak stavebním objektem SO 109 - propojkou místní komunikace na 
stávající stav. Za touto kĜižovatkou pĜekonává mostním objektem SO 204 biokoridor (km 4,750) a dále 
podchází pĜeložka II/180 stávající traĢ ČD Rokycany – PlzeĖ (která však již bude v dobČ realizace 
pĜeložky zrušena – v místČ tohoto kĜížení (km cca 5,302) bude zrealizována lávka pro pČší a cyklisty – 
SO 205. V konci úseku se trasa západnČ od obce Chrást napojuje na stávající II/180. 

 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Doporučuji upravit návrhovou rychlost z 60 km/h na 80 km/h. Provést smČrovou rektifikaci z dĤvodu 
minimalizace zásahu do stávajícího vedení VN, VVN. Posoudit oprávnČnost stoupacího pruhu v úseku 
km 4,680 - 5,980 a to s ohledem na realizaci navazující stavby a možné navýšení intenzity dopravy. 

Výškové vedení 

U výškového Ĝešení doporučuji redukovat počet lomĤ výškového polygonu a zvýšit polomČr vypuklých 
obloukĤ alespoĖ na polomČr R=5000 m. 

PĜíčné Ĝezy 

Doplnit zazubení podloží zemního tČlesa ve sklonitém terénu dle vzorového listu staveb pozemních 
komunikací VL 2 412.11. 

 

SO 102 Napojení prĤmyslového areálu Dýšina 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 102 zajišĢuje dle pĜedchozího stupnČ PD a dle závČrĤ z jednání 
konaných v rámci prací na dokumentaci pro územní rozhodnutí pĜipojení prĤmyslového areálu Dýšina 
(v současnosti umožnČné po stávající II/180 v prostoru mezi Kyšicemi a Dýšinou. Počátek nového 
napojení je navržen na rovnČž novČ navrhovanou okružní kĜižovatku Černá MyĢ (SO 105) umístČnou 
v km cca 2,180 stavebního objektu SO 101 (pĜeložka silnice II/180). SmČrovČ je trasa tvoĜena stĜídáním 
pĜímých se smČrovými oblouky s pĜechodnicemi, konec trasy je umístČn na stávající kĜižovatku na 
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komunikaci II/180 upravovanou v rámci stavebního objektu SO 117. Celková délka úpravy činí 1.647,00 
m.  

 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Doporučuji upravit návrhovou rychlost na 80 km/h. Provést smČrovou rektifikaci z dĤvodu minimalizace 
smČrových obloukĤ. Doporučuji úpravu pĜednosti a dispozičního uspoĜádání kĜižovatky v místČ napojení 
SO 102 na stávající sil. II/180 s preferencí hlavní prĤmyslový areál Dýšina – SO 102. 

Výškové vedení 

Snížit niveletu v místČ kĜížení s vedením VN, VVN z dĤvodu minimalizace zásahu. 

PĜíčné Ĝezy 

ProvČĜit možnost úpravy na kategorii S9,5 s ohledem na pĜedpoklad využívání komunikace pĜevážnČ 
nákladními automobily (jedná se o napojení prĤmyslového areálu). 

 

SO 103 PĜeložka sil. II/233 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 103 zajišĢuje dle pĜedchozího stupnČ PD a dle závČrĤ z jednání 
konaných v rámci prací na dokumentaci pro územní rozhodnutí pĜeložku stávající silnice II/233 severnČ 
od Červeného Hrádku. Počátek nového napojení je navrženo na rovnČž novČ navrhovanou okružní 
kĜižovatku Černá MyĢ (SO 105) umístČnou v km cca 2,180 stavebního objektu SO 101 (pĜeložka silnice 
II/180). SmČrovČ je trasa tvoĜena stĜídáním pĜímých se smČrovými oblouky s pĜechodnicemi, konec 
trasy je umístČn na stávající komunikaci II/233 východnČ od obce Újezd. Celková délka úpravy činí 
2.057,21 m.  

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Doporučuji upravit návrhovou rychlost na 80 km/h. Provést smČrovou rektifikaci z dĤvodu minimalizace 
smČrových obloukĤ. Nutno posunout zastávky linkové autobusové dopravy mimo rozhledové pole 
navazující kĜižovatky. Nutno upravit parametry zálivĤ autobusových zastávek, a to s ohledem na 
návrhovou rychlost a jejich umístČní v extravilánu. Z dĤvodu bezpečnosti doporučuji oddČlit chodníky 
od vozovky zeleným pásem, popĜ. je vést samostatnou trasou. 

Výškové vedení 

Snížit niveletu v místČ kĜížení s vedením VN z dĤvodu minimalizace zásahu. 

PĜíčné Ĝezy 

Nutno upravit pĜíčné uspoĜádání dle ČSN 73 6101. 

 

SO 104 Okružní kĜižovatka v ZÚ pĜeložky sil. II/180 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 104 je pČtiramenná okružní kĜižovatka zajišĢující dle závČrĤ 
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z jednání konaných v rámci prací na dokumentaci pro územní rozhodnutí propojení následujících aĢ už 
stávajících či novČ navrhovaných komunikací:  

 vČtev I/26 – jedná se o vČtev propojující okružní kĜižovatku SO 104 se stávající silnicí I/26 smČr 
PlzeĖ, resp. smČr D5, Praha  

 vČtev II/180 – jedná se o vČtev propojující okružní kĜižovatku SO 104 se stávající silnicí II/180 
smČr Starý Plzenec  

 vČtev II/180 – Kyšice – jedná se o vČtev propojující okružní kĜižovatku SO 104 se stávající silnicí 
II/180 smČr Kyšice  

 vlastní pĜeložka II/180 – jedná se o vČtev propojující okružní kĜižovatku SO 104 se stavebním 
objektem SO 101 této stavby 

 vČtev OC – jedná se o vČtev propojující okružní kĜižovatku SO 104 s výhledovČ navrhovaným 
prĤmyslovým areálem 

Okružní kĜižovatka (stĜed) je umístČna v km 0,000 stavebního objektu SO 101 (pĜeložka silnice II/180) 
jižnČ od obce Kyšice.  

VnitĜní prĤmČr kĜižovatky je navržen 22 m, kĜižovatka je doplnČna dláždČným prstencem šíĜky 2,00 m 
doplnČným pĜejízdným obrubníkem. VnitĜní prostor kĜižovatky mezi prstencem je dosypán do výšky 1,10 
m zeminou a osázen vegetací.  

Navrhované zmČny: 

Dispoziční uspoĜádání kĜižovatky 

Nutno doĜešit odvodnČní pĜedevším v blízkosti vČtve napojení StĜediska obchodu a služeb Kyšice. 
Doporučuji provČĜit možnost zvČtšení šíĜky prstence, a to s ohledem na usmČrnČní pohybu osobních 
automobilĤ na okružním pásu. 

Vzorový pĜíčný Ĝez 

Beze zmČn. 

 

SO 105 Okružní kĜižovatka Černá MyĢ 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 105 zajišĢuje dle závČrĤ z jednání konaných v rámci prací 
na dokumentaci pro územní rozhodnutí propojení novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 (SO 101) 
jednak s napojením prĤmyslového areálu Dýšina (SO 102), jednak s pĜeložkou silnice II/233 (SO 103). 
Okružní kĜižovatka je umístČna v km cca 2,180 stavebního objektu SO 101 (pĜeložka silnice II/180) 
severnČ od Červeného Hrádku.  

VnitĜní prĤmČr kĜižovatky je navržen 10 m, kĜižovatka je doplnČna dláždČným prstencem šíĜky 2,00 m 
doplnČným pĜejízdným obrubníkem. VnitĜní prostor kĜižovatky mezi prstencem je dosypán do výšky 1,10 
m zeminou a osázen vegetací.  

Navrhované zmČny: 

Dispoziční uspoĜádání kĜižovatky 

Nutno zvČtšit prĤmČr OK na min 45 m, a to s ohledem na pĜedpokládaný pohyb nákladních vozidel, 
návČsových souprav. Doporučuji provČĜit možnost zvČtšení šíĜky prstence, a to s ohledem 
na usmČrnČní pohybu osobních automobilĤ na okružním pásu.  

Vzorový pĜíčný Ĝez 

Beze zmČn. 
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SO 106 Napojení obce Dýšina na pĜeložku sil. II/180 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde k zásahu do stávající silniční sítČ. 
Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými v rámci stavby. Stavební 
objekt SO 106 nahrazuje pĜerušenou pĜístupovou komunikaci mezi obcí Dýšina a stávající komunikací 
II/233 (mezi SO 101 a obcí Dýšina). Komunikace je tvoĜena vystĜídáním pĜímé a smČrového oblouku (R 
= 220 m) s pĜechodnicemi délky 60 m, celková délka komunikace činí 371,22 m. Na začátku úpravy je 
trasa napojena úrovĖovČ na pĜeložku II/180 (SO 101), v konci úpravy je napojena na stávající místní 
komunikaci. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Beze zmČn. 

Výškové vedení 

Beze zmČn. 

PĜíčné Ĝezy 

Nutno upravit pĜíčné uspoĜádání dle ČSN 73 6101. 

 

SO107 Polní cesta u obce Dýšina 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde k zásahu do stávající silniční sítČ. 
Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými v rámci stavby. Stavební 
objekt SO 107 nahrazuje pĜerušenou pĜístupovou komunikaci mezi obcí Dýšina a stávající komunikací 
II/233 (u lokality Za farou). Komunikace je tvoĜena vystĜídáním pĜímé a smČrových obloukĤ, celková 
délka komunikace činí 235,928 m. Na začátku úpravy je trasa úrovĖovČ napojena na pĜeložku II/180 
(SO 101) a v konci úpravy na stávající místní komunikaci. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Upravit trasu tak, aby došlo k minimalizaci rozsahu záboru. Doplnit rozšíĜení v oblouku. RozšíĜit vozovku 
v místČ napojení na SO 101 na šíĜku 5,5 m v dl. nejdelšího pĜedpokládaného vozidla. 

Výškové vedení 

Upravit niveletu tak, aby co nejvíce kopírovala stávající terén. 

PĜíčné Ĝezy 

Nutno upravit pĜíčné uspoĜádání dle ČSN 73 6101. 

 

SO 108 Napojení obce Chrást 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde k zásahu do stávající silniční sítČ. 
Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými v rámci stavby. Stavební 
objekt SO 109 nahrazuje pĜerušení stávající komunikace II/233 (u lokality Za cihelnou) v km cca 4,700 
hlavní trasy. Komunikace je tvoĜena vystĜídáním pĜímé a smČrových obloukĤ s pĜechodnicemi, celková 
délka komunikace činí 639,26 m. Na začátku úpravy je trasa napojena úrovĖovČ na pĜekládanou II/180, 
v konci úpravy je napojena na stávající II/233. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Beze zmČn. 
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Výškové vedení 

Beze zmČn. 

PĜíčné Ĝezy 

Nutno upravit pĜíčné uspoĜádání dle ČSN 73 6101. 

 

SO 109 Místní komunikace S6,5 u obce Chrást 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde k zásahu do stávající silniční sítČ. 
Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými v rámci stavby. Stavební 
objekt SO 109 nahrazuje pĜerušení stávající komunikace II/233 (u lokality Chlum) v km cca 4,700 hlavní 
trasy. Komunikace je tvoĜena vystĜídáním pĜímé a smČrových obloukĤ s pĜechodnicemi, celková délka 
komunikace činí 206,5 m. Na začátku úpravy je trasa napojena na stávající II/233, v konci úpravy je 
napojena úrovĖovČ na pĜeložku II/180 (SO 101). 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Doporučuji zvČtšit polomČr oblouku R=60 m, a to s ohledem na navazující dlouhý pĜímý úsek 
a zachování rozhledu pro zastavení alespoĖ na návrhovou rychlost. Prodloužit pravostranný pĜíkop 
až k mostu v km 4,750 na hlavní trase. Doplnit rozšíĜení vozovky v obloucích. 

 

SO 110 PĜíjezd k areálu Policie ČR 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 110 nahrazuje pĜerušení stávající pĜístupové cesty k areálu Policie 
ČR (nedaleko od okružní kĜižovatky Černá MyĢ) v km cca 0,150 stavebního objektu SO 102 (napojení 
prĤmyslového areálu Dýšina). Komunikace je tvoĜena smČrovým obloukem R = 20 m napojeným 
na stávající pĜímou pĜístupové komunikace, celková délka úpravy činí 51,5 m. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Upravit smČrové vedení trasy s ohledem na rozhledové pomČry a mrtvý úhel Ĝidiče vozidla pĜijíždČjícího 
od areálu Police ČR. RozšíĜit vozovku na 5,5 m v místČ napojení na SO 102. 

 

SO 111 Napojení obce Červený Hrádek na pĜeložku sil. II/233 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 111 zajišĢuje nahrazení pĜerušeného stávajícího napojení obce 
Červený Hrádek v km cca 0,400 stavebního objektu SO 103 (pĜeložka silnice II/233). Úprava je tvoĜena 
pĜímými a smČrovým obloukem R = 200 m s pĜechodnicemi. Počátek úpravy je napojen na pĜeložku SO 
103, konec na stávající komunikaci vedoucí do Červeného Hrádku. Celková délka úpravy činí 301,00 
m. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Doplnit rozšíĜení vozovky v obloucích. 
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SO 112 Napojení obce ZábČlá na pĜeložku sil. II/233 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 112 zajišĢuje úpravu pĜerušené stávající pĜístupové cesty do obce 
ZábČlá v km cca 1,500 stavebního objektu SO 103 (pĜeložka silnice II/233). Úprava je tvoĜena smČrovým 
obloukem R = 40 m s pĜechodnicí napojeným na stávající pĜímou pĜístupové komunikace. Počátek 
úpravy je napojen na pĜeložku SO 103, konec na stávající komunikaci, celková délka úpravy činí 70,89 
m. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Upravit smČrové vedení s ohledem na pokračující komunikaci smČrem na ZábČlou. Doplnit rozšíĜení 
vozovky v oblouku. 

 

SO 113 Napojení MK na pĜeložku sil. II/233 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 113 zajišĢuje úpravu pĜerušené stávající místní komunikace v km 
cca 1,500 stavebního objektu SO 103 (pĜeložka silnice II/233). Úprava je tvoĜena smČrovým obloukem 
R = 60 m s pĜechodnicí napojeným na stávající pĜímou pĜístupové komunikace. Počátek úpravy je 
napojen na pĜeložku SO 103, konec na stávající komunikaci, celková délka úpravy činí 121,65 m. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

V místČ napojení na SO 103 provést rozšíĜení vozovky na 5,5 m. Doplnit rozšíĜení vozovky v obloucích. 

 

SO 114 Napojení obce Bukovec na pĜeložku sil. II/233 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 114 zajišĢuje úpravu stávající pĜístupové cesty do obce Bukovec 
v km cca 1,860 stavebního objektu SO 103 (pĜeložka silnice II/233). Úprava je tvoĜena smČrovým 
obloukem R = 180 m napojeným na stávající pĜímou pĜístupové komunikace. Počátek úpravy je napojen 
na pĜeložku SO 103, konec na stávající komunikaci, celková délka úpravy činí 72,73 m. 

Navrhované zmČny: 

SmČrové vedení 

Upravit úhel napojení na SO 103. Doplnit rozšíĜení vozovky v obloucích. 

 

SO 115 Cesta pro pČší a cyklisty v km 0,140 – 0,406 SO 101 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 a souvisejících komunikací dojde k zásahu 
do stávající silniční sítČ. Zasažené komunikace je nutno nahradit stavebními objekty zpracovanými 
v rámci stavby. Stavební objekt SO 115 zajišĢuje, dle požadavkĤ vznesených na jednáních konaných v 
rámci prací na dokumentaci pro územní rozhodnutí, zachování stávající cesty západnČ od obce Kyšice 
v km cca 0,406 hlavní trasy, která je objektem SO 101 v daném kilometru pĜerušena. NovČ budovaná 
cyklotrasa SO 115 bude v km 0,406 odklonČna z pĤvodního smČru smČrem k okružní kĜižovatce v ZÚ 
(SO 104) a vedena podél násypového tČlesa pĜeložky II/180 v tČsné blízkosti budoucího obchodního 
centra až do km cca 0,140, kde bude pĜevedena podchodem pro pČší a cyklisty pod pĜeložkou II/180 
(SO 201 – podchod pro pČší a cyklisty v km 0,140 SO 101), za podchodem bude pokračovat podél 
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oplocení na stávající II/180 v dl. cca 150 m. Zde uvažuje obec Kyšice na vlastní náklady s vybudování 
chodníkĤ pro pČší. Celková délka nové cyklotrasy bude cca 420 m. 

SmČrové vedení 

Zvážit, zda by nebylo vhodné tuto komunikaci využít také pro obsluhu navazujících pozemkĤ. V tomto 
pĜípadČ by došlo k jejímu rozšíĜení a úpravČ napojení na SO 104. 

 

SO 116 Úprava silnice III/18016 pod mostem SO 202 

Vlivem výstavby stavebního mostního objektu SO 202 dojde k poškození stávající komunikace III. tĜídy 
číslo III/180 16. PĜedmČtem stavebního objektu SO 116 je její vyspravení po dokončení SO 202. Toto 
vyspravení bude spočívat v dokonalém očištČní a vysušení Povrchu a odfrézování poškozené plochy. 
Pro vysprávku je pĜedpokládána vrstva asfaltobetonu a obalovaného kameniva tl. 120–150 mm (vrstvy 
po odfrézování), pĜípadné výtluky budou vyspraveny asfaltobetonem v tloušĢce 30–50 mm. Součástí 
této úpravy je i nový trubní propustek DN600 zĜízený pod stávající komunikací III/18016 sloužící k 
pĜevedení vod z pĜíkopĤ pĜeložky II/180 do stávajícího pĜíkopu této komunikace. 

Navrhované zmČny: 

Rozsah tohoto SO bude upĜesnČn v rámci realizace stavby. 

 

SO 117 Úprava kĜižovatky u prĤmyslového areálu Dýšina 

Stavební objekt SO 117 zajišĢuje dle požadavkĤ vznesených na jednáních konaných v rámci prací 
na dokumentaci pro územní rozhodnutí úpravu stávající kĜižovatky u prĤmyslového areálu Dýšina 
a navazující na konec úpravy stavebního objektu SO 102. Úprava bude spočívat v rozšíĜení a doplnČní 
kĜižovatky o pruh pro levé odbočení do prĤmyslového areálu smČrem od Dýšiny, dopravní stín a 
dopravní ostrĤvek. 

Navrhované zmČny: 

S ohledem na pĜerozdČlení dopravy po realizaci pĜedmČtné stavby doporučuji zmČnu pĜednosti v jízdČ 
v rámci kĜižovatky, a to s preferencí smČru SO 102 – prĤmyslový areál Dýšina. Tato zmČna bude mít za 
následek zmČny konfigurace kĜižovatky. 

 

SO 118 Komunikace pro pČší u autobusových zastávek u obce ZábČlá 

Výstavbou pĜeložky silnice II/233 (stavební objekt SO 103) dojde k zásahu do  stávajících autobusových 
zastávek ČSAD, které budou novČ vybudovány rovnČž v rámci SO 103. PĜedmČtem stavebního objektu 
SO 118 je umožnit bezpečný pČší pĜístup obyvatelĤm obce ZábČlá k tČmto autobusovým zastávkám. 
Komunikace pro pČší budou zĜízeny na objektech SO 103 a SO 112. ŠíĜka chodníkĤ je navržena 2 m, 
pĜíčný sklon navržen 2 %, odvodnČní navrhováno do pĜíkopĤ pĜilehlých k SO 103, resp. SO 112. VnČjší 
okraj chodníku je osazen záhonovým obrubníkem ABO 5–20 do betonového lože. Celková délka 
chodníkĤ zpracovaných v rámci SO 118 je 182 m. 

Navrhované zmČny: 

Z dĤvodu vedení pČších trasa v extravilánu doporučuji jejich oddČlení od vozovky travnatým pásem, 
popĜ. jejich vedení nezávislou trasou. 

 

 

SO 119 Komunikace pro pČší u obce Újezd 

Stavební objekt SO 119 zajišĢuje dle požadavkĤ vznesených na jednáních konaných v rámci prací 
na dokumentaci pro územní rozhodnutí bezpečný pČší provoz od autobusových zastávek SO 103 
v blízkosti obce ZábČlá k pĜedmČstí PlznČ. Součástí pĜilehlého chodníku SO 119 v konci úpravy SO 103 
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vlevo ve smČru staničení je navržený mezi chodníkem a komunikací pĜeložky II/233 (SO103) z dĤvodu 
bezpečnosti chodcĤ na základČ požadavku investora a MČsta PlznČ zatravnČný pás. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

 

SO 120 Provizorní komunikace 

Z dĤvodĤ výstavby jednotlivých silničních objektĤ (kĜižovatky) je v rámci stavby z dĤvodu uvolnČní 
prostoru staveništČ uvažováno v rámci SO 120 i se zĜízením provizorních komunikací. Provizorní 
komunikace jsou navrženy jako dvoupruhové s jízdními pruhy šíĜky 3,0 m, vždy po dokončení 
pĜíslušného stavebního objektu na nČj bude pĜeveden provoz a opČt v rámci SO 120 bude provizorní 
komunikace odstranČna. 

Navrhované zmČny: 

Bude podrobnČji Ĝešeno v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

 

SO 121 Úprava pro pČší v KÚ SO 101 

Na základČ jednání konaného v prĤbČhu prací na projektové dokumentaci bylo rozhodnuto, že v konci 
úpravy hlavní trasy bude po pravé stranČ ve smČru staničení SO 101 doplnČna úprava pro pČší. 
Tato úprava, která je pĜedmČtem SO 121, umožní propojení stávající II/180 s vodáckým kempem 
na bĜehu Ĝeky Berounky, její šíĜka je 2 m a délka 199 m. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČny. 

 

 

SO 122 Napojení lesní cesty 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde cca v km 2,500 SO 101, na levé stranČ 
ve smČru staničení, k pĜerušení stávajícího sjezdu a tím i pĜístupu do PĜírodního parku Horní Berounka. 
Tento pĜístup opČt umožní polní cesta, která je součástí tohoto SO 122, a je vedena podél nové pĜeložky 
II/180 SO 101. Začátek úpravy je na stávající komunikaci a konec v místČ stávajícího pĜerušeného 
cestu. PĜístup z pĜeložky II/180 SO 101 na stávající komunikaci a následnČ na polní cestu je umožnČn 
sjezdem SO 140 v km 2,646 SO 101. Délka napojení polní cesty je 98,021 m, kategorie P4/30. 

Navrhované zmČny: 

Konce úpravy musí mít spáru kolmou na osu vozovky. 

 

 

SO 123 Lesní cesta v KÚ SO 101 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde cca v km 5,650 SO 101, na levé stranČ 
ve smČru staničení, k pĜerušení stávající polní cesty a v km 5,995 SO 101, na levé stranČ ve smČru 
staničení, k pĜerušení stávajícího lesního sjezdu. Tento pĜístup opČt umožní lesní cesta, která je 
součástí tohoto SO 123, a je vedena podél nové pĜeložky II/180 SO 101. Začátek úpravy je na stávajícím 
lesním sjezdu a konec v místČ stávající polní cesty. Z dĤvodu rozhledových pomČrĤ pĜi výjezdu z lesní 
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cesty (SO 123) na silnici II/180 (SO 101) bude upraveno cca 200 m svahu na levé stranČ ve smČru SO 
101. Délka napojení polní cesty je 377,3 m a 44 m, kategorie P4/30. 

Navrhované zmČny: 

Nutno posunout napojení na SO 101 do cca km 5,650 a to z dĤvodu pĜíznivČjších smČrových pomČrĤ 
SO 101. Niveleta lesní cesty bude tak moci kopírovat stávající terén. 

 

 

SO 124 Prodloužení ulice Na Kamení 

V rámci výstavby novČ navrhované pĜeložky silnice II/180 dojde cca v km 0,400 k pĜerušení stávající 
polní cesty, která v obci Kyšice pĜechází do ulice Na Kamení. SmČrem od Červeného Hrádku do Kyšic 
je cesta nahrazena SO 115 – Cesta pro pČší a cyklisty v km 0,140 – 0,406 a ve smČru od obce Kyšice 
smČrem k obchvatu II/180 (ulice Na Kamení) je prodloužena cca 150 m podél obchvatu z dĤvodu 
obsluhy pĜilehlých pozemkĤ. Prodloužením ulice Na Kamení zároveĖ vznikne obratištČ, určené 
k obrátce v slepé ulici. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČny. 

 

 

SO 130 Úprava stávajících komunikací 

Vlivem provozu staveništní dopravy po dobu realizace stavby, která bude vedena  po stávající 
komunikační síti, dojde k poškození stávajících vozovek. Z tohoto dĤvodu bude nutno po dokončení 
stavby tato poškození opravit a stávající komunikace uvést do pĤvodního stavu. V projektové 
dokumentaci je uvažováno s vyspravením cca 40 % pĜilehlé komunikační sítČ (uvažovaná délka 
využívaných komunikací cca 15 km), skutečný rozsah bude znám až po skutečném dokončení stavby. 
Z tohoto dĤvodu je nutné, aby pĜed zahájením stavby, kdy, již bude znám zhotovitel stavby a jeho pĜesné 
pĜíjezdné trasy, probČhlo za pĜítomnosti zástupcĤ objednatele, zhotovitele a správcĤ pĜíslušných 
komunikací (Krajský úĜad PlzeĖského kraje, KSÚS Kralovice, mČsto PlzeĖ, pĜíslušné obce) 
zdokumentování tČchto tras. Totéž bude provedeno po dokončení stavby a na základČ vyhodnocení 
obou pasportĤ (fotodokumentace, videozáznam) bude rozhodnuto o pĜesném rozsahu stavebního 
objektu. Pro vysprávky je nutno uvažovat s dokonale očištČným a vysušeným Povrchem, pro vysprávku 
je pĜedpokládána vrstva asfaltobetonu a obalovaného kameniva tl. 120–150 mm (vrstvy po odfrézování) 
či asfaltobetonu 30–50 mm (výtluky).  

Navrhované zmČny: 

Bude upĜesnČno v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

 

SO 140 Sjezdy na pozemky 

Výstavbou obchvatu silnice II/180 a dalších doprovodných komunikací dojde k zásahu do stávajících 
pĜístupĤ na pozemky. Ty jsou Ĝešeny v rámci dobudování nových pĜístupových cest (objekty Ĝady 100 - 
viz výše). Jednotlivé sjezdy jsou napojeny na upravované silnice II. a III. tĜídy či na novČ navrhované 
polní a lesní cesty. ŠíĜka sjezdĤ je navržena 3,00 m + 2 x 0,50 m nezpevnČná krajnice. PĜíčný sklon 
navržen jednostranný 2,50 %, sklon plánČ 3,00 %, délka zpevnČní min. 20 m. 

Navrhované zmČny: 

Z hlediska bezpečnosti silničního provozu je nutné minimalizovat počet sjezdĤ (jedná se pĜedevším 
o úsek SO 101 km 2,6 – 3,10) a to optimalizací jejich potĜeby, snahou max. využít stávající komunikace 
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a výstavbou doprovodných komunikací. Všechny vjezdy je nutno v místČ napojení rozšíĜit na šíĜku 
vozovky 5,5 m.  

 

SO 150 Dopravní značení 

V jednotlivých fázích výstavby, provádČných dle harmonogramu prací, bude nutno pĜikročit k dopravním 
omezením či k dopravním uzávČrám částí stávající silniční sítČ či sítČ místních komunikací navazujících 
na stavbu silnice II/180. Bude se jednat zejména o stávající silnice číslo II/180, II/233, a III/180 16. 
Provizorní dopravní značení zajišĢující a usmČrĖující provoz na  komunikacích po dobu tČchto omezení 
a uzavírek je pĜedmČtem stavebního objektu „SO 150 – Dopravní opatĜení“. Konkrétní rozsah 
provizorního dopravního značení bude včetnČ projednání s Policií ČR pĜedmČtem následného stupnČ 
projektové dokumentace. 

Navrhované zmČny: 

Bude upĜesnČno v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

SO 151 Dopravní značení 

Pro realizovanou výstavbu silnice II/180 bude provedeno její vodorovné i svislé dopravní značení včetnČ 
všech souvisejících či navazujících komunikací – jedná se zejména o silnice II. - III. tĜídy číslo II/180, 
II/233, a III/180 16. Toto značení je pĜedmČtem stavebního objektu „SO 151 – Dopravní značení“. 
Konkrétní rozsah a návrh technického Ĝešení definitivního dopravního značení bude včetnČ projednání 
s Policií ČR pĜedmČtem následného stupnČ projektové dokumentace. 

Navrhované zmČny: 

Bude upĜesnČno v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

 

2.2 Objekty Ĝady 200 – Mostní objekty 

SO 201 Podchod pro pČší a cyklisty v km 0,140 

Most pĜevádí novČ navrhovanou trasu silnice II/180 pĜes cyklotrasu. Nosnou konstrukci tvoĜí 
železobetonový rám svČtlé délky 3,85 m a výšky 3,0 m. ŠíĜka mostu je 12,15 m. TloušĢka desky 
mostovky a stČn je 400 mm, tl. spodní desky je 450 mm. 

Navrhované zmČny: 

 Tvar nosné konstrukce v podélném Ĝezu je nutné upravit na symetrický stĜechovitý 
s odvodnČním Povrchu NK na pĜedpolí, dále doplnit odvodnČní pĜechodové oblasti s vyvedením 
vody na Povrch, tedy most navrhnout s pĜesypávkou, a nikoliv pĜímo pojíždČnou konstrukci. 
V pĜíčném Ĝezu nebude provádČna pĜíčle rámu ve sklonu – tedy volná výška pod mostem bude 
konstantní, pĜíčný sklon vozovky bude tvoĜen tČlesem násypu. 

 Založení objektu je potĜeba navrhnout dle IGP (plošné / hlubinné) – je potĜeba provést IGP. 
 Zádržný systém na mostČ je nutné navrhnout dle požadavkĤ TP 114 se zádržností H2  
 OdvodnČní vozovky na mostČ bude provedeno pomocí skluzĤ na levé stranČ II/180 a to pĜed 

i za mostem – pĜi OP2 doporučujeme koordinovat s odvodnČním SO cyklostezky.  
 Doporučujeme zmČnu koncepce mostních kĜídel. 

 

SO 202 Most pĜes silnici III/18016 v km 1,126 

Most pĜevádí novČ navrhovanou trasu silnice II/180 pĜes silnici III. tĜídy III/18016. Je navržen jako spojitý 
nosník z pĜedpjatého betonu o 3 polích rozpČtí 9+12+9 m. V pĜíčném Ĝezu se jedná o deskový prĤĜez 
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výšky 0,8 m. Délka mostu je 38,2 m, délka nosné konstrukce je 31,2 m. Volná šíĜka 9,5 m. Minimální 
volná výška je 4,87 m. 

Navrhované zmČny: 

 Doporučujeme provČĜení provedení bezúdržbové konstrukce vzpČradla bez ložisek a mostních 
závČrĤ (úspora materiálu, minimalizace údržby). 

 Zádržný systém na mostČ doporučujeme navrhnout dle požadavkĤ TP 114 se zádržností H2. 
 Doporučujeme doplnit skluzy se zaústČním do odvodnČní komunikace pod mostem (vliv 

na zábory). Dále je nutno doplnit napojení odvodnČní z odvodĖovačĤ pod mostem na prĤbČžné 
odvodnČní komunikace Kyšice-Č. Hrádek. 

 

SO 203 Most za obcí Dýšina v km 3,895 

Most pĜevádí novČ navrhovanou trasu silnice II/180 pĜes lokální biokoridor. Nosná konstrukce je tvoĜena 
klenbovou tenkostČnnou železobetonovou konstrukcí. SvČtlost klenby je 11,29 m. ŠíĜka klenby ve 
vrcholu je 33 m, celková šíĜka konstrukce (základové desky) je 48,4 m. Výška pĜesypávky je 5,14 m. 

Navrhované zmČny: 

 Doporučujeme doplnit Ĝádné založení, pĜíliš velký sklon NK v pĜíčném Ĝezu. 
 Nutno dokoordinovat s objektem SO 342 – retenční nádrž v km 3,900), objektem sjezdu 

a retenční nádrží, doporučujeme upravit napojení stezek biokoridoru pod mostem na volný 
terén 

 Zádržný systém na mostČ dle požadavkĤ TP 114 se zádržností H2 (namísto navrhované H1). 
 Doplnit Ĝádnou ochranu svahu dlažbou proti vymílání vodou na vtoku i ochranu svahu u retenční 

nádrže. 

 

SO 204 Most pĜes biokoridor v km 4,750 

Most pĜevádí novČ navrhovanou trasu silnice II/180 pĜes lokální biokoridor s vodotečí. Je navržen jako 
prostý nosník z prefabrikovaných pĜedpjatých nosníkĤ se spĜaženou deskou rozpČtí 33 m. Výška NK je 
1,82 m. Délka mostu je 49,5 m, délka nosné konstrukce je 34,2 m. Volná šíĜka 13,25 m. Výška mostu 
nad terénem je max. 8,3 m. 

Navrhované zmČny: 

 Tvar konstrukce spodní stavby doporučujeme zjednodušit kvĤli provádČní zásypĤ 
pĜechodových oblastí pĜi OP1. 

 Doplnit zakreslení stávajícího terénu pod mostem, hladiny Q1 a Q100 včetnČ KNP dle ČSN 73 
6201 (čl. 12.2). 

 Doplnit úroveĖ stávajícího terénu pod mostem (zĜejmČ nutno vČtší most – napĜ. TMS). 
 Provizorní most je potĜeba vyčlenit jako samostatný stavební objekt.  
 DoplĖte zákres provizoria včetnČ spodní stavby a svahových kuželĤ, popĜ. opatĜením proti 

povodni.  
 DoplĖte zádržný systém na mostČ dle požadavkĤ TP 114 se zádržností H2  
 Dopracujte odvodnČní vozovky pĜed mostem. S ohledem na charakter pĜemostČní nutno 

navrhnout podélné svody na mostČ pĜi obou stranách napojené do kanalizace SO 328. ProvČĜit 
návrh vpustí na mostČ pĜed OP2 (zmírnČní zanášení Povrchového MZ). 

 Pod mostem dopracujte návrh ochrany svahĤ a pĜípadný migrační prostor pro živočichy (napĜ. 
vydry migrují zásadnČ po souši). 

 

 

SO 205 Lávka pro pČší a cyklisty v km 5,302 
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Lávka pĜevádí novČ navrhovanou cyklotrasu pĜes pĜeložku silnice II/180. Je navržena jako prostý nosník 
z prefabrikovaných pĜedpjatých nosníkĤ se spĜaženou deskou rozpČtí 29 m. Výška NK je 1,62 m. Délka 
mostu je 43,8 m, délka nosné konstrukce je 30,2 m. Volná šíĜka 3,5 m. Minimální volná výška je 4,97 
m. 

Navrhované zmČny: 

 Doporučujeme kompletní zmČnu koncepce lávky. Lávku lze vhodnČji navrhnout jako konstrukci 
s dolní mostovkou nebo jako obloukovou konstrukci s mezilehlou mostovkou (úspora nutného 
nadvýšení stávajícího násypového tČlesa)  

 PĜechod ze širokého násypového tČlesa provést pomocí šikmých kĜídel (snížení nárokĤ 
na zemní práce).  

 Dopracujte Ĝešení odvodnČní lávky a terénu. 

 

2.3 Objekty Ĝady 300 – VodohospodáĜské objekty 

SO 301 PĜeložka vodovodu DN 250 v km 3,590 SO 101 

Stávající vodovod DN 250 bude dotčen navrženou pĜeložkou komunikace II/180 (SO 101) a dále 
navrženou komunikací „Napojení Dýšiny“ (SO 106). Navrhujeme pĜeložku vodovodu DN 250, která bude 
vedena podél polní cesty (SO 107) a podél „Napojení Dýšiny“ (SO 106) ve vzdálenosti cca 2,0 m od 
hrany pĜíkopu. PĜes komunikaci II/180, která je v místČ pĜechodu vedena v násypu cca 1,3 m 
nad okolním terénem, navrhujeme pĜevedení v chráničce DN 400. Na obou koncích budou osazeny 
uzávČry. Na jedné stranČ bude uzávČr opatĜen zemní soupravou, na stranČ u Dýšiny bude uzávČr 
osazen v armaturní šachtČ. Šachta bude sloužit rovnČž jako manipulační pro pĜípadnou výmČnu potrubí. 
Minimální délka šachty 2,5 m. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího odpojeného potrubí. Objekt 
bude ve správČ Vodárny PlzeĖ a.s. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 302 PĜeložka vodovodu DN 200 v km 3,590 SO 101 

Stávající vodovod DN 200 bude dotčen navrženou pĜeložkou komunikace II/180 (SO 101) a dále 
navrženou komunikací „Napojení Dýšiny“ (SO 106). Navrhujeme pĜeložku vodovodu DN 200, která bude 
vedena v soubČhu s pĜeložkou vodovodu SO 301. PĜes komunikaci II/180, která je v místČ pĜechodu 
vedena v násypu cca 1,3 m nad okolním terénem, navrhujeme pĜevedení v chráničce DN 400. Na obou 
koncích budou osazeny uzávČry. Na jedné stranČ bude uzávČr opatĜen zemní soupravou, na stranČ u 
Dýšiny bude uzávČr osazen v armaturní šachtČ. Šachta bude sloužit rovnČž jako manipulační pro 
pĜípadnou výmČnu potrubí. Minimální délka šachty 2,5 m. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího 
odpojeného potrubí. Objekt bude ve správČ Vodárny PlzeĖ a.s. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 303 PĜeložka vodovodu DN 150 v km 3,900 SO 101 

V rámci objektu je navržena pĜeložka vodovodu DN 150. Trasa kolmo pĜechází navrženou komunikaci, 
vede podél násypu tČlesa komunikace a kolem retenční nádrže SO 341. PĜechod pod komunikací je 
Ĝešen shodnČ jako u SO 301, resp. SO 302. V místČ pĜechodu vodovodu je silnice vedena v násypu cca 
4,0 m nad okolním terénem, Pod komunikací bude vodovod uložen do chráničky DN 300. Na obou 
koncích budou osazeny uzávČry. Na jedné stranČ bude uzávČr opatĜen zemní soupravou, na stranČ u 
Dýšiny bude uzávČr osazen v armaturní šachtČ. Šachta bude sloužit rovnČž jako manipulační pro 
pĜípadnou výmČnu potrubí. Minimální délka šachty 2,5 m. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího 
odpojeného potrubí. Objekt bude ve správČ Vodárny PlzeĖ a.s. 
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Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 304 PĜeložka vodovodu DN 200 v km 1,620 na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

Navržená komunikace SO 102 - Napojení prĤm. areálu Dýšina kĜíží ve staničení 1,620 km stávající 
trasu vodovodu PVC 225. Komunikace je zde vedena v násypu 1,2 m nad terénem. Podél komunikace 
jsou navrženy pĜíkopy hluboké cca 1,0 m. Navrhujeme pĜeložku vodovodu. Pod silnicí správce vodovodu 
nepožaduje chráničku ani uzávČry. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího odpojeného potrubí. 
Objekt bude ve správČ Vodárny PlzeĖ a.s. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 305 PĜeložka vodovodu DN 350 v km 1,760 na pĜeložce silnice II/233 SO 103 

Navržená komunikace SO 103 – PĜeložka silnice II/233 kĜíží ve staničení 1,760 km stávající trasu 
vodovodu DN 350. Komunikace je zde vedena v úrovni stávající silnice. Podél komunikace jsou 
navrženy pĜíkopy hluboké cca 0,4 m. Navrhujeme pĜeložku vodovodu. Pod silnicí správce vodovodu 
nepožaduje chráničku ani uzávČry. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího odpojeného potrubí. 
Objekt bude ve správČ Vodárny PlzeĖ a.s. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 306 PĜeložka vodovodu PVC 90 v km 0,406 SO 101 

Navržená komunikace SO 101 – PĜeložka silnice II/180 kĜíží ve staničení 0,406 km stávající trasu 
vodovodu PVC 90. Komunikace je zde vedena v násypu cca 1,0 m nad terénem. Podél komunikace 
jsou navrženy pĜíkopy hluboké cca 0,4 m. Navrhujeme pĜeložku vodovodu. Pod silnicí bude vodovod 
uložen v chráničce. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího odpojeného potrubí. Objekt bude 
ve správČ obce Kyšice. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 310 Ochrana kanalizace DN110 v km 1,510 na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

Navržená komunikace SO 102 - Napojení prĤm. areálu Dýšina kĜíží ve staničení 1,500 km stávající 
trasu kanalizačního výtlaku DN 110. Komunikace je zde vedena v násypu 1,8 m nad terénem. Podél 
komunikace jsou navrženy pĜíkopy hluboké cca 1,0 m. Navrhujeme stávající kanalizaci ochránit pĤlenou 
chráničkou DN 300 délky cca 30 m. Nevylučuje se Ĝešení, kdy se stávající potrubí pĜeruší a osadí se 
chránička z jednoho kusu. V chráničce bude potrubí se zajištČnými spoji proti posuvu. Součástí objektu 
bude odstranČní stávajícího odpojeného potrubí.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 321 OtevĜený odpad v km 3,900 SO 101 

V km 3,900 je navrženo odvedení dešĢových vod z úseku komunikace II/180 (SO 101) z „Polní cesty 
u obce Dýšiny“ (SO 107) a pĜilehlého Povodí do retenční nádrže SO 342. Odtok vod z retenční nádrže 
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bude Ĝešen jako otevĜené koryto pĜírodČ blízkého charakteru v trase pĤvodního aluvia. Vhodným tvarem 
pĜíčného prĤĜezu koryta je plochá mísa se sklonem svahĤ nanejvýše 1:3, pĜípadnČ složené koryto s 
obdélníkovou vlnivou kynetou pro bČžné prĤtoky vymodelovanou za použití kamene a drnu ve dnČ. 
Pokud by mČlo být koryto souvisle opevnČno vegetačními tvárnicemi je vhodné nezbytnost opevnČní 
prokázat hydrotechnickým propočtem odolnosti vzhledem k rychlostem proudČní. Návrh koryta bude 
upĜesnČn v dalším stupni projektové dokumentace s ohledem na podrobné zamČĜení lokality. Stávající 
drenáže, které mají být vyvedeny do nového toku, budou vyústČny do tĤní v nivČ nebo v korytČ nového 
úseku toku v pĜípadČ, že jejich skutečné uložení bude níže, než bude hloubka nového koryta. Skutečná 
poloha a hloubka stávajících drenáží bude známa až pĜi odhalení pĜi realizaci stavebního objektu. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 322 Úprava trubního svodu DN 300 v km 5,530 SO 101 

Objekt Ĝeší kĜížení stávajícího trubního svodu s navrženou komunikací II/180 v km 5,530, které je 
vedena v násypu cca 0,6 m. Je navržena výmČna potrubí v místČ pĜechodu pod komunikací.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 323 Úprava u stávajícího propustku v km 5,790 SO 101 

Součástí objektu je úprava a opevnČní stávající lesní strže, kterou pĜechází navržená pĜeložka II/180, a 
do které se vypouštČjí vody ze silničních pĜíkopĤ. OpevnČní dna a svahĤ je uvažováno ze záhozu 
lomovým kamenem. Stávající propustek pod lesní cestou bude v rámci SO 101 rekonstruován. Stávající 
koryto mezi odtokem z propustku a soutokem s vodotečí bude pročištČno.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 324 Trubní svod DN 400 u Dýšiny 

Stavební objekt Ĝeší odvedení vod z pĜíkopĤ navržené silnice SO 102 - Napojení prĤm. areálu Dýšina. 
PĜíkopy zachytávají jak dešĢové vody z Povrchu komunikace SO 102 a úsek komunikace SO 101, tak 
čisté vody z pĜilehlého Povodí. ZaústČní pĜíkopĤ je uvažováno do bezejmenné vodoteče (levostranný 
pĜítok Klabavy) u stávající silnice Kyšice-Dýšina. Tato bezejmenná vodoteč tvoĜí v k.ú. Nouzov severní 
hranici Ochranného pásma II. stupnČ vodního zdroje – zásobování pitnou vodou Škody Ejpovice s.r.o. 
Z tohoto dĤvodu je navrženo zatrubnČní, které odvede vody do vodoteče až za hranici ochranného 
pásma II. stupnČ. Na základČ hydrogeologického posouzení, které se doporučuje provést v dalším 
stupni PD, pokud vodoteč neovlivĖuje kvalitu podzemní vody, je možné od zatrubnČní upustit. Součástí 
objektu je protlak pod stávající silnicí, vtokové čelo a výústní objekt. Správce vodoteče je ZVHS 
pracovištČ Rokycany. Objekt bude ve správČ Krajského úĜadu PlzeĖského kraje. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 325 Úprava trubního svodu DN 300 v km 0,440 na pĜel. silnice II/233 SO 103 

Objekt Ĝeší kĜížení stávajícího trubního svodu DN 300 s navrženou komunikací II/233 v km 0,440, které 
je vedena v násypu cca 1,2m a kĜížení s napojením obce Červený Hrádek SO 111. Je navržena pĜeložka 
trubního svodu. Součástí objektu bude odstranČní stávajícího rušeného potrubí Objekt bude ve správČ 
ZVHS pracovištČ PlzeĖ 
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Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

 

SO 326 Úprava trubního svodu DN 700 v km 1,560 na pĜel. silnice II/233 SO 103 

Do stávajícího trubního svodu u silnice ZábČlá – Újezd budou svedeny vody ze silničních pĜíkopĤ 
SO 103 PĜeložka silnice II/233. PĜíkopy zachytávají jak dešĢové vody z Povrchu komunikace SO 103 
a úsek komunikace SO 101, tak čisté vody z pĜilehlého Povodí. Součástí objektu je provedení nového 
vtokového čela a pĜeložka stávajícího zatrubnČní. PĜesný rozsah pĜeložky bude znám a po podrobném 
domČĜení, které je potĜeba provést pĜed zpracováním dalšího stupnČ PD. Na základČ domČĜení bude 
možné též posoudit kapacitu stávajícího potrubí. ZatrubnČní je zaústČno do bezejmenného 
pravostranného pĜítoku Berounky, který je ve správČ LesĤ ČR s.p. Součástí objektu bude odstranČní 
stávajícího rušeného potrubí.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 327 Trubní svod u Chrástu 

OdvodnČní navržené komunikace II/180 a pĜeložka silnice II/233 zpĤsobí navýšení odtoku dešĢových 
vod stávajícími silničními pĜíkopy do obce Chrást. Dle sdČlení zástupce obce Chrást to není možné kvĤli 
problematickému místu u železničního pĜejezdu. Z tohoto dĤvodu navrhujeme trubní svod, který 
zabezpečí odvedení vod z pĜíkopĤ do nedaleké vodoteče ve správČ LesĤ ČR s.p. VyústČní do vodoteče 
je navrženo až za odtokem z rybníku Vlčka. Součástí objektu je vtokové čelo a výústní objekt.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 328 OdvodnČní mostu SO 204 v km 4,750 SO 101 

Objekt Ĝeší odvedení dešĢových vod z mostu SO 204. PĜed a za mostem jsou navrženy po obou 
stranách komunikace uliční vpusti, které zachytávají vodu z Povrchového odvodnČní mostu a potrubí, 
které vody odvede do silničních pĜíkopĤ. V místČ vyústČní bude silniční pĜíkop opevnČn dlažbou 
z lomového kamene, potrubí bude seĜíznuto se sklonem svahu. Součástí objektu jsou uliční vpustČ 
(4ks), vstupní šachty (3ks) a výústní objekty (2ks).  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 331 Úprava meliorací v km 0,000-KÚ SO 101 

PĜi zpracování dokumentace nebyly k dispozici detailní podklady o poloze, pĜípadnČ dimenzi stávající 
drénĤ a hlavníkĤ. Dle podkladĤ získaných na ZVHS jsou známy pouze odvodĖované plochy. 
PĜi zpracování dalšího stupnČ projektové dokumentace se provede podrobný terénní prĤzkum za účasti 
ZVHS nebo bude podchycení drenáží Ĝešeno až pĜi stavbČ na základČ zjištČní skutečného stávajícího 
stavu. Navrhuje se podchycení stávajících drénĤ podél pĜeložky II/180. Součástí objektu jsou drenážní 
výústČ do silničních pĜíkopĤ. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 
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SO 332 Úprava meliorací v km 0,000-KÚ na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

PĜi zpracování dokumentace nebyly k dispozici detailní podklady o poloze, pĜípadnČ dimenzi stávající 
drénĤ a hlavníkĤ. Dle podkladĤ získaných na ZVHS jsou známy pouze odvodĖované plochy. 
PĜi zpracování dalšího stupnČ projektové dokumentace se provede podrobný terénní prĤzkum za účasti 
ZVHS nebo bude podchycení drenáží Ĝešeno až pĜi stavbČ na základČ zjištČní skutečného stávajícího 
stavu. Navrhuje se podchycení stávajících drénĤ podél „napojení prĤm. areálu Dýšina“. Součástí 
objektu je drenážní výust do stávajícího trubního svodu. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 333 Úprava meliorací v km 0,000-KÚ na pĜeložce silnice II/233 SO 103 

PĜi zpracování dokumentace nebyly k dispozici detailní podklady o poloze, pĜípadnČ dimenzi stávající 
drénĤ a hlavníkĤ. Dle podkladĤ získaných na ZVHS jsou známy pouze odvodĖované plochy. 
PĜi zpracování dalšího stupnČ projektové dokumentace se provede podrobný terénní prĤzkum za účasti 
ZVHS nebo bude podchycení drenáží Ĝešeno až pĜi stavbČ na základČ zjištČní skutečného stávajícího 
stavu. Navrhuje se podchycení stávajících drénĤ podél pĜeložky II/233. Součástí objektu jsou drenážní 
výústČ do stávajícího trubního svodu a propustku pod silnicí II/233.  

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 342 Retenční nádrž v km 3,900 SO 101 

Součástí objektu je retenční nádrž navržená z dĤvodu snížení odtokové špičky. Jejím návrhem nedojde 
k nepĜíznivému ovlivnČní odtokových pomČrĤ vzhledem ke stávajícímu stavu. Vzhledem k tomu, že z 
nádrže budou vody odtékat do intravilánu obce Dýšina, je retenční nádrž dimenzována na zvýšenou 
bezpečnost, tj. na periodicitu n=0,05 (Q20). Retenční nádrž bude suchý poldr, Ĝešený jako zemní tČleso. 
Bude opevnČn v závislosti na kolísání vody a hydrotechnickém výpočtu buć pouze travním drnem nebo 
kamenným pohozem, tuhé opevnČní (kamenná rovnanina) bude pouze v místech nejvČtšího namáhání 
u vypouštČcího objektu pĜípadnČ u bezpečnostního pĜelivu. Území uvažované špičkové zátopy bude 
zatravnČno. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

2.4 Objekty Ĝady 400 – SdČlovací objekty 

SO 401 Úprava DOK – Telefónica na vČtvi II/180 SO 104 

V současné dobČ je tato kabelová trasa vedena nadjezdem nad stávající místní komunikací Letkov – 
Kyšice, tudíž není nutné provádČt nČjaké pĜeložky, popĜ. doplĖující ochrany stávající kabelizace. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 401 Úprava DOK – CETIN na vČtvi II/180“ 

 

SO 402 Úprava sdČlovacího vedení ČEZNET na vČtvích I/26 a II/180 SO 104 

V tomto stavebním objektu dochází ke kolizi stávající sdČlovací kabelové trasy ve správČ společnosti 
ČEZNET a úprav stávajících pĜípojných komunikací I/26 a II /180 v dané lokalitČ výstavby obchvatu. 
v dané lokalitČ se v dnešní dobČ nachází stávající metalický dálkový kabel ŽDK1 ( 9XV1,2+33DM0,9 ). 
V rámci stavby bude nutné tento stávající kabel ochránit, respektive jeho úsek, kĜížící zmínČné rameno 
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komunikace I/26 a vlastní komunikaci II/180. Ochrana bude provedena formou nové kabelové vložky 
stejného typu a profilu jako kabel stávající. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 402 Úprava sdČlovacího vedení Telco Pro Services na vČtvích I/26 
a II/180“. 

 

SO 403 Úprava DOK – Telefónica v km 1,120 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena doplĖující mechanická ochrana stávající kabelové trasy DOK 
PlzeĖ – Rokycany + PDK Tymákov. Jedná se o stávající kabelizaci, a to o 4x HDPE trubky (černá, 
oranžová, oranžová s jedním bílým pruhem a červená ) a jeden metalický kabel TCEPKPFLE 5x4x0,6. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 403 Úprava DOK – CETIN v km 1,120 SO 101“. 

 

SO 404 Úprava sdČlovacího vedení Telefónica u okružní kĜižovatky Černá MyĢ SO 105 

V tomto úseku dochází ke kolizi stávající kabelové trasy s výstavbou nové komunikace II/180. V dané 
lokalitČ se v současné dobČ nachází stávající metalický kabel místního významu. Tento kabel bude 
v rámci tohoto SO pĜeložek do nové kabelové trasy, vedené mimo prostor výstavby nové komunikace, 
respektive dojde k nahrazení kolizního úseku stávajícího kabelu novou kabelovou vložkou. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 404 Úprava sdČlovacího vedení CETIN u okružní 

kĜižovatky Černá MyĢ SO 105“. 

 

SO 405 PĜeložka sdČlovacího vedení ČEZNET v km 2,370-3,130 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena kolize stávající kabelové trasy společnosti ČEZNET s výstavbou 
nové komunikace II/180. V tomto úseku se jedná o společnou kabelovou trasu dvou stávajících 
sdČlovacích metalických kabelĤ, a to kabelu ŽDK1 (9XV1,2+33DM0,9) – KD PlzeĖ a PK 19 (12DM0,9) 
– TR Rokycany. V současné dobČ je tato kabelizace vedena po pravé stranČ od stávající komunikace 
pĜi pohledu smČrem Kyšice. V rámci výstavby nového obchvatu, respektive nové komunikace II/180, 
dojde ke kolizi s touto stávající komunikací – nová komunikace je navržena nad stávající kabelovou 
trasou. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 405 PĜeložka sdČlovacího vedení Telco Pro Services km 2,370 - 
3,130 SO 101“. 

 

 

SO 406 PĜeložka sdČlovacího vedení ČEZNET v km 3,450 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena kolize stávající kabelové trasy společnosti ČEZNET s výstavbou 
nové komunikace II/180. V tomto úseku se jedná o společnou kabelovou trasu dvou stávajících 
sdČlovacích metalických kabelĤ, a to kabelu ŽDK1 ( 9XV1,2+33DM0,9) – KD PlzeĖ a PK 19 (12DM0,9) 
– TR Rokycany. V současné dobČ je tato kabelizace vedena po pravé stranČ od stávající komunikace 
pĜi pohledu smČrem Kyšice. V rámci výstavby nového obchvatu, respektive nové komunikace II/180, 
dojde ke kolizi stávající kabelové trasy s touto novČ navrženou komunikací – nová komunikace je 
navržena nad stávající kabelovou trasou, a to v úseku km 0,1 – 0,2 hlavní trasy. 
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Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 406 PĜeložka sdČlovacího vedení Telco Pro Services km 3,450 SO 
101“ 

 

SO 407 PĜeložka DK – Telefónica v km 4,535 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena náhrada kolizního úseku stávajícího metalického dálkového kabelu 
novou kabelovou vložkou. V současné dobČ se v daném prostoru nachází metalický dálkový kabel DK 
66 a napájecí kabel EN. V rámci tohoto stavebního objektu dochází ke kolizi stávající metalické 
kabelizace s výstavbou nové komunikace. Kolizní místo se nachází v km 4,540, kde stávající metalická 
kabelizace bude kĜížit novou komunikaci. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 407 Úprava DK – CETIN v km 4,535 SO 101“. 

 

SO 408 PĜeložka OK – Telefónica v km 4,580 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešeno nČkolik kolizních úsekĤ kĜížení stávající kabelizace s výstavbou 
nové komunikace, konkrétnČ se jedná o místa kĜížení kabelové trasy a pĜípojné komunikace v km 4,580, 
kdy je tato komunikace vedena k místu napojení na stávající komunikaci spojující Č. Hrádek a Chrást. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 408 PĜeložka OK – CETIN v km 4,580 SO 101“. 

 

SO 409 Úprava OK – Telefónica na napojení Chrástu SO 108 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena kolize stávající kabelové trasy s výstavbou nové pĜípojné 
komunikace pĜed obcí Chrást. V současné dobČ se v dané lokalitČ nacházejí dvČ stávající trubky HDPE 
– 1x HDPE 40 š/2ž v níž je zafouknut optický kabel SOK Chrást ZČE, 1x HDPE 40–h/m, v níže je 
zafouknut taktéž jeden optický kabel SOK Chrást ZČE. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 409 Úprava OK – CETIN na napojení Chrástu SO 108“. 

 

SO 410 PĜeložka OK – ČD Telematika v km 5,340 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena ochrana stávající kabelové trasy v daném km, kdy stávající 
kabelovou trasu bude kĜížit nová komunikace II/180. V daném místČ se v současné dobČ nachází dva 
metalické kabely, a to 1x ŽDK1 (9XV1,2+33DM0,9) a 1x TCEKEZE 16P 1,0. Oba tyto kabely bude nutné 
ochránit pĜed poškozením vlivem zemních prací v daném úseku.  

Navrhované zmČny: 

Tento stavební objekt je možné vypustit. V zájmovém území stavby se již nenachází žádné sítČ 
v majetku ČD-Telematika, a.s., nebo SŽDC, s.o. - TÚDC viz. aktualizované vyjádĜení č.j. 1201909497 
ze dne 6.6.2019 a 1201909495 ze dne 2.7.2019. 

 

SO 411 PĜeložka DK – ČD Telematika v km 5,405 SO 101 

Tento stavební objekt Ĝeší pĜeložku kolizního úseku stávající kabelizace společnosti ČD Telematika, 
konkrétnČ se jedná o stávající metalický dálkový kabel ŽDK1 – DK PlzeĖ –Chrást. 
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Navrhované zmČny: 

Tento stavební objekt je možné vypustit. V zájmovém území stavby se již nenachází žádné sítČ 
v majetku ČD-Telematika, a.s., nebo SŽDC, s.o. - TÚDC viz. aktualizované vyjádĜení č.j. 1201909497 
ze dne 6.6.2019 a 1201909495 ze dne 2.7.2019. 

 

SO 412 PĜeložka sdČlovacího vedení ČEZNET na pĜeložce silnice II/233 SO 103 

Tento stavební objekt Ĝeší náhradu stávajícího kolizního úseku kabelizace s výstavbou nové 
komunikace novou kabelovou vložkou. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 413 PĜeložka sdČlovacího vedení Telefónica na pĜeložce silnice II/233 SO 103 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena kolize stávající trasy metalické kabelizace s výstavbou nové 
komunikace. KonkrétnČ se jedná v prvním pĜípadČ o stávající polohu metalické kabelizace, tj. 
po výstavbČ nové komunikace – její rozšíĜení , by se stávající kabelová trasa nacházela pod touto 
komunikací, což je naprosto nepĜípustné. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 413 PĜeložka sdČlovacího vedení CETIN na pĜeložce silnice II/233 
SO 103“. 

 

SO 414 PĜeložka DK – Telefónica na pĜeložce silnice II/233 SO 103 

Tento stavební objekt Ĝeší kolizní stav kĜížení stávající metalické kabelové trasy s trasou plynovodu 
a dále s novou komunikací. Kolize bude Ĝešena pĜeložkou stávající kabelizace do nové trasy, vedené 
mimo kolizní úseky. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 414 PĜeložka DK CETIN na pĜeložce silnice II/233 SO 103“. 

 

SO 415 PĜeložka DK ČEZNET v km 4,535 SO 101 

Tento stavební objekt Ĝeší kolizní stav kĜížení stávající metalické kabelové trasy s trasou plynovodu 
a dále s novou komunikací. Kolize bude Ĝešena pĜeložkou stávající kabelizace do nové trasy, vedené 
mimo kolizní úseky. Náhrada kolizního úseku stávající kabelizace s novou výstavbou silničního 
obchvatu, bude provedena tak, že bude zhotovena nová kabelová trasa, vedená mimo prostor výstavby. 

Navrhované zmČny: 

Doporučujeme pĜejmenovat na „SO 415 PĜeložka DK Telco Pro Services km 4,535 SO 101“. 

 

2.5 Objekty Ĝady 500 – Elektro objekty 

SO 501 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEPS 400 kV v km 0,060 a 0,630 SO 101 

V tomto stavební objektu nedochází ke zmČnám. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 
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SO 502 PĜeložka nadzemního vedení VN – ČEZ v km 0,100 - 0,300 SO 101 

V tomto stavebním objektu dochází ke kĜížení stávající vzdušné trasy VN s novou komunikací II/180 
a to hned na tĜech místech. V prvních dvou úsecích není nutné provádČt žádné zmČny či pĜeložky, zde 
se stávající nadzemní vedení nachází v dostatečné výšce nad novým silničním tČlesem. Ve tĜetím 
pĜípadČ dochází ke kolizi stávajícího stožáru VN s terénními úpravami pro novou komunikaci. Z tohoto 
dĤvodu je navrženo Ĝešení výstavby jednoho nového pĜíhradového stožáru do stávající vzdušné trasy 
a následnému pĜepojení nadzemních vodičĤ. Poté bude možné provést demontáž stávajícího stožáru, 
nacházejícího se v kolizi s výstavbou. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 503 PĜeložka nadzemního vedení NN – ČEZ v km 0,940 SO 101 

V tomto stavebním objektu bude Ĝešena kolize stávajícího vzdušného vedení NN s výstavbou nové 
komunikace. Kolizní úsek se nachází v km 0,940, kde se bude kĜížit stávající vzdušné vedení s novou 
komunikací. V daném místČ dochází ke kolizi polohy stávajícího sloupu a terénními úpravami 
pro výstavbu komunikace. Stávající sloup se nachází v prostoru budoucího odvodĖovacího pĜíkopu 
pĜi nové komunikaci – levá strana nové komunikace smČr Chrást. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 504 PĜeložka nadzemního vedení VN – ČEZ v km 1,360 SO 101 

V rámci tohoto stavebního objektu je Ĝešena kolize stávající vzdušné kabelizace s výstavbou nové 
komunikace. KonkrétnČ se jedná o jednoho stávajícího stožáru s touto výstavbou, kdy nová komunikace 
je navržena tak, že se stávající stožár ocitne uprostĜed zmínČné komunikace. Proto je navržena náhrada 
stávajícího stožáru novým, umístČným v dostatečné vzdálenosti od prostoru výstavby, tj. min. 2,5m od 
vnČjší hrany záĜezu pro novou komunikaci. Nový stožár bude postaven do trasy stávajícího nadzemního 
vedení VN tak, aby bylo možné provést pouze nové uchycení stávajících nadzemních vodičĤ na nový 
stožár. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 505 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEZ v km 3,325 SO 101 

V rámci tohoto stavebního objektu není uvažováno se zmČnami oproti stávajícímu stavu. Stávající 
nadzemní vedení bude v budoucnu kĜížit novou komunikaci II/180, ale vzhledem k jeho umístČní a výšce 
nedojde ke kolizi s výstavbou nové komunikace i stávající stožáry se nacházejí v dostatečné vzdálenosti 
od komunikace i od vnČjších hran záĜezĤ, zhotovovaných za účelem výstavby komunikace. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 506 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEPS 400 kV v km 3,36 SO 101 

V tomto stavební objektu nedochází ke zmČnám. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 
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SO 507 Úprava nadzemního vedení VN – ČEZ v km 3,400 SO 101 

Tento stavební objekt Ĝeší kolizi pozice stávajícího stožáru VN a nové komunikace. Vzdušné vedení 
v daném km bude kĜížit novou komunikaci. V místČ navržení nové komunikace se však v dnešní dobČ 
nachází jeden stávající stožár dotčeného nadzemního vedení. Z dĤvodu této kolize bylo navrženo 
Ĝešení zĜízení nového stožáru v trase stávajícího vzdušného vedení, který plnČ nahradí stávající stožár, 
nacházející se v kolizi s výstavbou. Nový stožár bude umístČn mimo kolizní prostor, a to ve vzdálenosti 
min. 2,5m od vnČjší hrany záĜezu. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 508 Úprava nadzemního vedení VN – ČEZ v km 3,820 SO 101 

V rámci tohoto stavebního objektu není uvažováno s nČjakými zmČnami oproti stávajícímu stavu. 
Stávající nadzemní vedení bude v budoucnu kĜížit novou komunikaci II/180, ale vzhledem k jeho 
umístČní a výšce nedojde ke kolizi s výstavbou nové komunikace i stávající stožáry se nacházejí 
v dostatečné vzdálenosti od vlastní komunikaci i od vnČjších hran záĜezĤ, zhotovovaných za účelem 
výstavby komunikace. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 509 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEZ v km 3,860 SO101 

V tomto stavebním objektu dochází ke kolizi stávající nadzemní trasy VVN a výstavby nové komunikace. 
KonkrétnČ se jedná o kolizi stávající pozice jednoho stávajícího stožáru s umístČním nové komunikace. 
Tento stožár se nachází uprostĜed navrhované komunikace, tudíž je nutné provést jeho pĜemístČní 
mimo oblast výstavby. To bude provedeno tak, že do stávající nadzemní trasy bude postaven jeden 
nový stožár, který bude umístČn mimo prostor výstavby. Stožár je navržen vpravo od nové komunikace 
(pĜi pohledu smČr Chrást) v dostatečné vzdálenosti od vnČjší hrany záĜezu, vytvoĜeného pro novou 
komunikaci. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 510 PĜeložka nadzemního vedení VN – ČEZ v km 4,885 SO 101 

V rámci tohoto stavebního objektu je Ĝešena kolize stávajícího stožáru s umístČním nové komunikace. 
Tento stožár se nachází v prostoru umístČní nové komunikace, tudíž je nutné provést jeho pĜemístČní. 
Toto bude provedeno pomocí dvou nových stožáru, umístČných mimo prostor výstavby komunikace. 
Stožáry budou umístČny v dostatečné vzdálenosti od vnČjších hran záĜezu, zhotoveného pro novou 
komunikaci. Stožáry budou umístČny každý na jedné stranČ od nové komunikace. Toto Ĝešení bylo 
navrženo z dĤvodu velkých vzdáleností mezi jednotlivými stožáry. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 511 PĜeložka silnoproudého kabelu SŽDC SDC – SEE 6kV v km 5,400 SO 101 

V tomto stavebním objektu je Ĝešena náhrada stávajícího kolizního úseku silového kabelu v místČ 
kĜížení s výstavbou nové komunikace. V současné dobČ se v daném prostoru nachází stávající silový 
kabel 6kV, vedený v soubČhu s železničním tČlesem po levé stranČ ve smČru staničení. Z dĤvodu 
výstavby nové komunikace II/180 dojde ke kolizi s touto stávající kabelovou trasou, a to v km 5,400. 
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Navrhované zmČny: 

Tento stavební objekt je možné vypustit. V zájmovém území stavby se již nenachází žádné sítČ 
v majetku SŽDC, s.o. - SEE, nebo SSZT.  

 

SO 512 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEZ na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

V rámci tohoto stavebního objektu není dle provČĜení stávajícího stavu nadzemního vedení nutné 
provádČt úpravy. Stávající kabelová trasa se nachází v dostatečné výšce nad místem výstavby nové 
komunikace. Stávající stožáry vzdušného vedení se nacházejí v dostatečné vzdálenosti od vnČjších 
hran záĜezu, zhotovovaného pro zmínČnou komunikaci v daném prostoru. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 513 Úprava nadzemního vedení VN – ČEZ na napojení prĤm. areálu Dýšina km 1,120 SO 102 

V rámci tohoto stavebního objektu není dle provČĜení stávajícího stavu nadzemního vedení nutné 
provádČt úpravy. Stávající kabelová trasa se nachází v dostatečné výšce nad místem výstavby nové 
komunikace. Stávající stožáry vzdušného vedení se nacházejí v dostatečné vzdálenosti od vnČjších 
hran záĜezu, zhotovovaného pro zmínČnou komunikaci v daném prostoru. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 514 Úprava nadzemního vedení VN – ČEZ na napojení prĤm. areálu Dýšina km 0,485 SO 102 

V rámci tohoto stavebního objektu je Ĝešena kolize stávajícího stožáru s umístČním nové komunikace. 
Tento stožár se nachází v prostoru umístČní nové komunikace, tudíž je nutné provést jeho pĜemístČní. 
Toto bude provedeno pomocí dvou nových stožáru, umístČných mimo prostor výstavby komunikace. 
Stožáry budou umístČny v dostatečné vzdálenosti od vnČjších hran záĜezu, zhotoveného pro novou 
komunikaci. Stožáry budou umístČny každý na jedné stranČ od nové komunikace. Toto Ĝešení bylo 
navrženo z dĤvodu velkých vzdáleností mezi jednotlivými stožáry. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

SO 515 Úprava nadzemního vedení VVN – ČEPS 400 kV na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

V rámci tohoto stavebního objektu dle provČĜení stávajícího nadzemního vedení v dané lokalitČ, 
nedochází k nutnosti jakkoli stávající kabelizaci pĜekládat. 

Navrhované zmČny: 

Beze zmČn. 

 

2.6 Objekty Ĝady 600 – Plynovody a produktovody 

SO 601 PĜeložka plynovodu – VTL v okružní kĜižovatce SO 104 

V místČ kolize stávajícího VTL plynovodu DN 300 s okružní kĜižovatkou v Kyšicích bude nutné stávající 
plynovod pĜeložit. PĜeložka bude provedena jižnČ od budoucí okružní kĜižovatky a bude kĜížit jednak 
stávající silnici II/180 a jednak 2x pĜíjezdy na kruhový objezd. Délka pĜeložky je 299,0 m. Podchod 
stávající silnice II/180 bude proveden protlakem potrubí DN 300 s cementovou ochranou izolace, kĜížení 
ostatních pĜíjezdĤ na kruhový objezd (2x) budou provedena potrubím DN 300 s cementovou ochranou. 
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Napojení potrubí pĜeložky na stávající plynovod bude provedeno bezodstávkovou technologií 
(WILLIAMSON). Součástí SO 601 bude i odstranČní stávajícího potrubí plynovodu odstaveného z 
provozu v místech napojení a v úseku, kde by pĜekáželo výstavbČ silnice v celkové délce 85,0 m.   

Navrhované zmČny: 

Tato pĤvodnČ uvažovaná pĜeložka nebude součástí pĜedkládané stavby, ale je součástí stavby 
„StĜedisko obchodu a služeb PlzeĖ-Kyšice“, pro níž je zpracována dokumentace na úrovni DSP. 

 

SO 602 PĜeložka plynovodu – VTL v km 1,986 SO 101 

Jedná se o VTL plynovod DN 150. Niveleta budoucí silnice II/180 v místČ vzájemného kĜížení je cca 5,0 
m pod úrovní stávajícího terénu. Navrhovaná pĜeložka kĜíží projektovanou silnici II/180 v jejím km 2,003. 
Délka pĜeložky je 94,6 m. Podchod projektované silnice II/180 bude proveden potrubím DN 150 
s cementovou ochranou uloženým do volného výkopu. Výkop pro uložení plynovodní pĜeložky se bude 
provádČt až po vyhloubení silničního záĜezu. Napojení potrubí pĜeložky na stávající plynovod bude 
provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON). Součástí SO 602 bude i odstranČní stávajícího 
potrubí plynovodu odstaveného z provozu v celé délce 80,3 m. 

Navrhované zmČny: 

PĜechod projektované silnice II/180 bude proveden v chráničce DN 300. OdstranČní odstaveného 
potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 80,3 m. 

 

SO 603 PĜeložka plynovodu – VTL v km 2,490 SO 101 

Jedná se o VTL plynovod DN 80. Niveleta budoucí silnice II/180 v místČ vzájemného kĜížení je cca 
2,2 m pod úrovní stávajícího terénu. Navrhovaná pĜeložka kĜíží projektovanou silnici II/180 v jejím km 
2,480. Délka pĜeložky je 77,2 m. Podchod projektované silnice II/180 bude proveden potrubím DN 80 
s cementovou ochranou uloženým do volného výkopu. Výkop pro uložení plynovodní pĜeložky se bude 
provádČt až po vyhloubení silničního záĜezu. Napojení potrubí pĜeložky na stávající plynovod bude 
provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON). Součástí SO 603 bude i odstranČní stávajícího 
potrubí plynovodu odstaveného z provozu v celé délce 76,7 m. 

Navrhované zmČny: 

PĜechod projektované silnice II/180 bude proveden v chráničce DN 150. OdstranČní odstaveného 
potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 77,4 m. 

 

SO 604 PĜeložka plynovodu – VTL v km 4,000 SO 101 

Jedná se o bývalý VTL plynovod odstavený z provozu. S obnovením jeho provozu se do budoucna 
neuvažuje. PotĜeba odstranČní plynovodního potrubí se nepĜedpokládá, avšak pro pĜípad, že by 
stávající potrubí bylo uloženo v zemi s menším krytím, než je bČžné, je tento SO 604 obsazen. Skutečný 
stav a tím i event. nutnost realizace SO 604 budou zjištČny po odkopání potrubí plynovodu. 

Navrhované zmČny: 

Potrubí bude odstranČno v délce kolize s budoucí silnicí II/180 – 25,0 m. 

 

SO 605 PĜeložka plynovodu – VTL v km 4,360 SO 101 

Jedná se o VTL plynovod DN 100. Niveleta budoucí silnice II/180 v místČ vzájemného kĜížení je cca 
14,10 m pod úrovní stávajícího terénu. Navrhovaná pĜeložka kĜíží projektovanou silnici II/180 v jejím km 
4,309. Délka pĜeložky je 216,1 m. Podchod projektované silnice II/180 bude proveden potrubím DN 100 
s cementovou ochranou uloženým do volného výkopu. Výkop pro uložení plynovodní pĜeložky se bude 
provádČt až po vyhloubení silničního záĜezu. Napojení potrubí pĜeložky na stávající plynovod bude 
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provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON). Součástí SO 605 bude i odstranČní stávajícího 
potrubí plynovodu odstaveného z provozu v délce 110,0 m. 

Navrhované zmČny: 

Délka pĜeložky je 216,2 m. PĜechod projektované silnice II/180 bude proveden v chráničce DN 300. 
OdstranČní odstaveného potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 170,0 m. 

 

 

SO 606 PĜeložka plynovodu – VTL na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

Jedná se o VTL plynovody DN 150 a DN 100. Niveleta budoucí silnice v místČ vzájemného kĜížení 
s pĜeložkou VTL plynovodu DN 100 je cca 0,8 m nad stávajícím terénem, silniční pĜíkop však zasahuje 
do hloubky 1,63 m pod úroveĖ stávajícího terénu. Uvažovaná pĜeložka VTL plynovodu DN 100 kĜíží 
budoucí silnici u obce Dýšina (SO 102) v jejím km 1,613, stávající plynovod ji kĜíží v jejím km 1,631. 
Délka pĜeložky VTL plynovodu DN 150 je 82,0 m, délka pĜeložky VTL plynovodu DN 100 je 76,7 m. 
Podchod projektované silnice bude proveden potrubím DN 100 s cementovou ochranou uloženým do 
volného výkopu, podchod stávající silnice II/180 bude proveden protlakem porubí DN 150 s cementovou 
ochranou. PĜeložka DN 100 bude napojena na stávající VTL plynovod DN 150. V místČ napojení 
pĜeložky VTL plynovodu DN 100 na stávající VTL plynovod DN 150 bude osazen trasový uzávČr DN 
100 v nadzemním provedení. Trasový uzávČr bude oplocen pĜenosným oplocením o rozmČru cca 3x3 
m se vstupní brankou. Napojení potrubí pĜeložek na stávající plynovody DN 150 a DN 100 bude 
provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON). Součástí SO 606 bude i odstranČní stávajícího 
potrubí plynovodu DN 150 odstaveného z provozu v délce 35,0 m, odstranČní potrubí plynovodu DN 
100 v délce 40,0 m a odstranČní nadzemního trasového uzávČru DN 100 a pĜemístČní oplocení TU. 

Navrhované zmČny: 

PĜechod projektované silnice bude proveden v chráničce DN 200, pĜechod stávající silnice II/180 bude 
proveden protlakem chráničky DN 300. OdstranČní odstaveného potrubí bude v celé délce 
nahrazovaného úseku, tj. DN 150 v délce 92,5 m a DN 100 v délce 59,3 m. 

 

SO 607 PĜeložka plynovodu – VTL na pĜel. silnice II/233 SO 103 

Jedná se o VTL plynovod DN 100. Niveleta budoucí silnice II/233 v místČ vzájemného kĜížení je cca 1,6 
m pod úrovní stávajícího terénu. Navrhovaná plynovodní pĜeložka kĜíží projektovanou pĜeložku silnice 
II/233 v jejím km 0,116, stávající plynovod v km 0,147. Délka pĜeložky je 123,0 m. Podchod projektované 
silnice II/233 bude proveden potrubím DN 100 s cementovou ochranou uloženým do volného výkopu. 
Výkop pro uložení plynovodní pĜeložky se bude provádČt až po vyhloubení silničního záĜezu. Napojení 
potrubí pĜeložky na stávající plynovod bude provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON). 
Součástí SO 607 bude i odstranČní stávajícího potrubí plynovodu odstaveného z provozu v celkové 
délce 35,0 m.  

Navrhované zmČny: 

PĜechod projektované silnice II/233 bude proveden v chráničce DN 200. OdstranČní odstaveného 
potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 103,0 m. 

 

SO 608 PĜeložka plynovodu – VTL na na napojení Hrádku SO 111 

Jedná se o VTL plynovody DN 300 a DN 100. Délka pĜeložky VTL plynovodu DN 300 je 49,8 m, délka 
pĜeložky VTL plynovodu DN 100 je 16,0 m. Niveleta budoucí silnice v místČ vzájemného kĜížení 
s pĜeložkou VTL plynovodu DN 300 je cca 1,1 m nad stávajícím terénem, silniční pĜíkop však zasahuje 
do hloubky 0,46 m pod úroveĖ stávajícího terénu. Podchod projektované silnice bude proveden 
potrubím DN 300 s cementovou ochranou uloženým do volného výkopu. PĜeložka DN 100 bude 
napojena na pĜeložku VTL plynovodu DN 300 pĜes trasový uzávČr DN 100 nadzemní. Trasový uzávČr 
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bude oplocen pĜenosným oplocením o rozmČru cca 3x3 m se vstupní brankou. Napojení potrubí 
pĜeložky DN 300 na stávající plynovod bude provedeno bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON), 
napojení potrubí pĜeložky DN 100 bude provedeno pomocí pĜesuvného spoje SCHUCK za použití 
mobilního zásobníku plynu pro zásobení odbČratelĤ napojených na tento plynovod po dobu provádČní 
propojovacích prací. Součástí SO 608 bude i odstranČní stávajícího potrubí plynovodu DN 300 
v místech napojení pĜeložky (délka celkem 6,0 m), odstranČní potrubí plynovodu DN 100 v celé délce 
27,1 m a odstranČní nadzemního trasového uzávČru DN 100 a pĜemístČní oplocení TU. 

Navrhované zmČny: 

PĜechod projektované silnice bude proveden v chráničce DN 500. OdstranČní odstaveného potrubí 
bude v celé délce nahrazovaného úseku, tj. DN 300 v délce 42,2 m a DN 100 v délce 27,1 m. 

 

SO 609 PĜeložka plynovodu – VTL v km 1,933 II/233 SO 103 

Jedná se o VTL plynovod DN 300. Délka pĜeložky je 173,2 m. Na tuto pĜeložku bude provedeno 
propojení stávajícího VTL plynovodu DN 80 pĜes nový trasový uzávČr DN 80. Niveleta budoucí silnice 
v místČ vzájemného kĜížení s pĜeložkou VTL plynovodu DN 300 je cca 0,25 m pod úrovní stávající 
silnice, pĜíkopy zasahují do hloubky 0,7 m, resp. 1,6 m pod stávající terén. KromČ toho bude silnice 
v km úpravy 2,0 rozšíĜena. Podchod projektované silnice bude proveden protlakem potrubí DN 300 
s cementovou ochranou. VTL plynovod DN 80 bude napojen na pĜeložku VTL plynovodu DN 300 pĜes 
trasový uzávČr DN 80 nadzemní. Trasový uzávČr bude oplocen pĜenosným oplocením o rozmČru cca 
3x3 m se vstupní brankou. Napojení potrubí pĜeložky DN 300 na stávající plynovod bude provedeno 
bezodstávkovou technologií (WILLIAMSON), napojení potrubí VTL plynovodu DN 80 bude provedeno 
pomocí pĜesuvného spoje SCHUCK za použití mobilního zásobníku plynu pro zásobení odbČratelĤ 
napojených na tento plynovod po dobu provádČní propojovacích prací. Součástí SO 609 bude 
i odstranČní stávajícího potrubí plynovodu DN 300 v místech napojení pĜeložky (délka celkem 6,0 m) 
a v místČ kĜížení silnice II/233 (délka 20,0 m) a dále odstranČní potrubí plynovodu DN 80 v místČ 
napojení (délka 5,0 m) a odstranČní nadzemního trasového uzávČru DN 80 a pĜemístČní oplocení TU. 

Navrhované zmČny: 

Délka pĜeložky je 173,0 m. PĜechod stávající silnice bude proveden protlakem chráničky DN 500. 
OdstranČní odstaveného potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku, tj. DN 300 v délce 161,6 m 
a DN 80 v délce 15,0 m. 

 

SO 620 PĜeložka produktovodu ČEPRO – DN 150 v okružní kĜižovatce SO 104 

V místČ kolize stávajícího produktovodu DN 150 s okružní kĜižovatkou v Kyšicích bude nutné stávající 
produktovod pĜeložit. PĜeložka bude provedena ocelovým potrubím DN 150 s PE izolací a bude kĜížit 
jednak stávající silnici II/180 vč. projektovaného sjezdu z okružní kĜižovatky a jednak projektovanou 
silnici II/180. V místČ napojení na stávající potrubí se pĜeložka dostává do ochranného pásma el. vedení 
400 kV (vzdálenost navržené pĜeložky od osy vedení je cca 16,0 m, od stávajících stožárĤ je však vČtší 
než 40 m). Délka navržené pĜeložky je 188,5 m. Podchod stávající silnice II/180 bude proveden 
protlakem chráničky DN 250 holé (délka protlaku 14,0m), k níž bude pĜivaĜena chránička DN 250 holá 
uložená do volného výkopu pro pĜechod projektovaného sjezdu z okružní kĜižovatky (délka cca 17,0m). 
KĜížení projektované silnice II/180 bude provedeno v chráničce DN 250 holé uložené do volného výkopu 
– délka 17,0m. Součástí SO 620 bude i odstranČní stávajícího potrubí produktovodu odstaveného 
z provozu v místech napojení a v úseku, kde by pĜekáželo výstavbČ silnice v celkové délce 145,0 m.  

Navrhované zmČny: 

Tato pĤvodnČ uvažovaná pĜeložka nebude součástí pĜedkládané stavby, ale je součástí stavby 
„StĜedisko obchodu a služeb PlzeĖ-Kyšice“, pro níž je zpracována dokumentace na úrovni DSP. 
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SO 621 PĜeložka produktovodu ČEPRO – DN 150 v km 0,320 SO 101 

V místČ kĜížení stávajícího potrubí produktovodu s plánovanou silnicí II/180 je projektovaný silniční 
pĜíkop v hloubce 0,58 m pod úrovní stávajícího terénu, a kromČ toho stávající produktovod kĜíží budoucí 
silnici a sní soubČžnou cyklostezku pod ostrým úhlem 350. Vzhledem k tČmto aspektĤm bylo rozhodnuto 
o pĜeložce produktovodu v tomto úseku. PĜeložka produktovodu bude kĜížit projektovanou silnici II/180 
v jejím staničení km 0,355, stávající produktovod ji kĜíží v jejím staničení 0,323 km. Délka pĜeložky je 
132 m, délka nahrazovaného úseku bude 100 m, tzn., že pĜeložkou se trasa produktovodu prodlouží o 
32 m. Podchod budoucí silnice II/180 a soubČžné cyklostezky bude proveden v ocelové chráničce DN 
250 holé uložené do volného výkopu, délka chráničky bude 30,0 m. Součástí SO 621 bude i odstranČní 
stávajícího potrubí produktovodu odstaveného z provozu v místech napojení v celkové délce 20,0 m. 

Navrhované zmČny: 

Délka pĜeložky bude 200,0 m, odstranČní odstaveného potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 
188,0 m.  

 

SO 622 PĜeložka produktovodu ČEPRO – DN 150 v km 3,170 SO 101 

V místČ kĜížení stávajícího potrubí produktovodu s plánovanou silnicí II/180 je niveleta budoucí silnice 
v hloubce 1,36 m a dno pĜíkopu v hloubce 1,78 m pod úrovní stávajícího terénu. Navržená pĜeložka 
kĜíží projektovanou silnici II/180 v jejím staničení 3,156 km, stávající produktovod v jejím staničení 3,171 
km. Délka navržené pĜeložky je 84,8 m. Podchod stávající silnice bude proveden protlakem ocelové 
chráničky DN 250 holé (délka protlaku 10,0 m), k níž bude pĜivaĜena chránička DN 250 holá uložená do 
volného výkopu v délce 23,0 m. Celková délka chráničky tedy bude 33,0 m. Součástí SO 622 bude i 
odstranČní stávajícího potrubí produktovodu odstaveného z provozu v místech napojení a v místČ 
kĜížení budoucí silnice II/180 v celkové délce 30,0 m.  

Navrhované zmČny: 

OdstranČní odstaveného potrubí bude v celé délce nahrazovaného úseku 73,8 m. 

 

SO 623 Ochrana produktovodu ČEPRO – DN 150 na napojení prĤm. areálu Dýšina SO 102 

Stávající produktovod kĜíží plánovanou silnici napojení Dýšiny v jejím staničení km 0,829. Niveleta 
vozovky je navržena 3,42 m nad úrovní stávajícího terénu, dna pĜíkopĤ jsou v místČ kĜížení navržena 
0,57 m, resp. 0,36 m pod úrovní stávajícího terénu. Produktovod v tomto úseku se nebude pĜekládat, 
pouze na nČm osadit dČlenou chráničku DN 250 v délce 31,0 m.  

Navrhované zmČny: 

Délka dČlené chráničky bude 35,0 m. 

 

2.7 Objekty Ĝady 700 – Pozemní objekty a demolice 

SO 701 Protihluková stČna v km 0,060 – 0,430 SO 101 

Na základČ pĜílohy „D.2.07 – Hluková studie“ zpracované v rámci dokumentace pro územní rozhodnutí 
jsou navržena protihluková opatĜení. Stavebním objektem SO 701 je Ĝešena ochrana obytné zástavby 
vpravo ve smČru staničení hlavní trasy. PH stČna je navržena z pohltivého materiálu výšky 4 m, pouze 
v prostoru mostu SO 201 (km 0,405 – 0,430) je stČna snížena na výšku 2,5 m. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány aktualizací Hlukové studie a alternativním návrhem pozemních 
komunikací. Bude upĜesnČno v rámci dalšího stupnČ PD. 
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SO 702 Protihluková stČna v km 1,230 – 1,420 SO 103 

Na základČ pĜílohy „D.2.07 – Hluková studie“ zpracované v rámci dokumentace pro územní rozhodnutí 
jsou navržena protihluková opatĜení. Stavebním objektem SO 702 je Ĝešena ochrana obytné zástavby 
vpravo ve smČru staničení SO 103, tj. napojení na ZábČlou. PH stČna je navržena z pohltivého materiálu 
výšky 4 m. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány aktualizací Hlukové studie a alternativním návrhem pozemních 
komunikací. Bude upĜesnČno v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

SO 710 Demolice a zĜízení nového oplocení v km 0,170 SO 101 

Vlivem výstavby pĜeložky komunikace II/180 - dojde k zásahu do stávajícího oplocení u pĜeložky v km 
cca 0,180 hlavní trasy. OdstranČní tohoto oplocení a jeho náhrada oplocením novČ zbudovaným je 
náplní objektu SO 710. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány alternativním návrhem pozemních komunikací. Bude upĜesnČno 
v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

2.8 Objekty Ĝady 800 – Ostatní objekty 

SO 801 PĜíprava území 

Stavební objekt SO 801 obsahuje uvolnČní prostoru staveništČ od stromového a keĜového porostu 
včetnČ vytrhání paĜezĤ v rozsahu trvalého a dočasného záboru. Dále obsahuje sejmutí ornice z ploch 
dočasného záboru a její odvoz a uložení (sejmutí ornice z ploch trvalého záboru je Ĝešenou 
v jednotlivých stavebních objektech. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány alternativním návrhem pozemních komunikací. Bude upĜesnČno 
v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

SO 802 Vegetační úpravy 

Pro vegetační úpravy budou použity domácí druhy dĜevin. Pro výsadbu na svazích tČlesa komunikace 
byly zvoleny odolné, rychle rostoucí druhy dĜevin, které za krátkou dobu zpevní svým koĜenovým 
systémem zemní tČleso. DĜeviny byly vybrány s ohledem na klimatické a pĤdní podmínky oblasti. 
Z kĜovin jsou navrženy druhy nebo kultivary, které nejsou pĜíliš vysoké, ale spíše husté a nebudou 
náročné na údržbu. Na svazích záĜezĤ a náspĤ budou stromy sázeny ve skupinách a budou doplnČny 
liniovou podsadbou keĜĤ. V úsecích, kdy silnice vede v úrovni s terénem, budou vysazeny alejové 
stromy doplnČné keĜi nebo bez podsadby keĜĤ. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány alternativním návrhem pozemních komunikací. Bude upĜesnČno 
v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

SO 803 Rekultivace stávajících komunikací 

Stavební objekt 803 Ĝeší technickou a biologickou rekultivaci komunikací, jež pozbydou výstavbou 
obchvatu a navazujících komunikací funkčnosti, stejnČ jako manipulačních pásĤ a zaĜízení stavenišĢ.  
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Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány alternativním návrhem pozemních komunikací. Bude upĜesnČno 
v rámci dalšího stupnČ PD. 

 

SO 804 Rekultivace manipulačních pruhĤ 

Stavební objekt SO 804 Ĝeší technickou a biologickou rekultivaci dočasnČ zabíraných ploch - tzn. ploch 
zaĜízení staveništČ, manipulačních pruhĤ a ploch po  provizorních komunikacích. PĜedmČtem technické 
rekultivace bude vyčištČní pozemkĤ včetnČ pĜípadného odstranČní živic a rozprostĜení ornice v pĤvodní 
tloušĢce dle pedologického prĤzkumu. Součástí biologické rekultivace je hnojení, vápnČní, setí 
rekultivačních plodin a jejich zaorání. Po provedení rekultivací budou plochy navráceny pĤvodním 
majitelĤm. 

Navrhované zmČny: 

PĜípadné zmČny budou vyvolány alternativním návrhem pozemních komunikací. Bude upĜesnČno 
v rámci dalšího stupnČ PD. 
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3 Revize účinkĤ stavby 
Záborový elaborát 

Doporučuji aktualizaci záborového elaborátu s ohledem na zmČny katastrální mapy a úpravu polohy a 
technického Ĝešení vybraných stavebních objektĤ. 

 

Dokumentace pro vynČtí ZPF 

Doporučuji aktualizaci dokumentace vynČtí ZPF s ohledem na zmČnu úpravu polohy a technického 
Ĝešení vybraných stavebních objektĤ. 

 

Dokumentace pro vynČtí LPF 

Doporučuji aktualizaci dokumentace pro vynČtí LPF s ohledem na zmČnu úpravu polohy a technického 
Ĝešení vybraných stavebních objektĤ. 

 

Bilance zemin a ornice 

Doporučuji aktualizaci bilance zemin a ornice s ohledem na zmČnu úpravu polohy a technického Ĝešení 
vybraných stavebních objektĤ. 

 

Vlivy stavby na životní prostĜedí 

Doporučuji aktualizaci vlivu stavby na životní prostĜedí s ohledem na zmČnu úpravu polohy a 
technického Ĝešení dominantních stavebních objektĤ. 

 

Vliv stavby na krajinný ráz 

Doporučuji aktualizaci vlivu stavby na krajinný ráz s ohledem na zmČnu úpravu polohy a technického 
Ĝešení dominantních stavebních objektĤ. 

 

Projekt odpadového hospodáĜství z výstavby 

Doporučuji aktualizaci projektu odpadového hospodáĜství z výstavby s ohledem na zmČny technického 
Ĝešení vybraných stavebních objektĤ. 

 

Souhrnná vodohospodáĜská dokumentace 

Doporučuji aktualizaci souhrnné vodohospodáĜské dokumentace s ohledem na zmČny technického 
Ĝešení vodohospodáĜských objektĤ. 

 

Údaje o hlavních a podrobných bodech trasy 

Doporučuji aktualizaci údajĤ o hlavních a podrobných bodech trasy s ohledem na zmČnu technického 
Ĝešení silničních objektĤ. 
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4 Revize prĤzkumĤ a ostatních částí stavby 
Geodetické zamČĜení 

Doporučuji kompletní aktualizaci zamČĜení pĜedevším v místech již realizovaných staveb (napĜ. 
Modernizace trati Rokycany – PlzeĖ). 

 

PrĤzkum stávajících inženýrských sítí 

PrĤzkum je nutno pĜiblížit současnému stavu, a to s ohledem platnost vyjádĜení získaných v rámci DUR 
a realizaci souvisejících staveb. 

 

Dendrologický prĤzkum 

Tento prĤzkum je potĜeba podrobnČji zrevidovat, a to s ohledem na dobu zpracování v rámci DUR. 

 

Geotechnický prĤzkum – pĜedbČžný 

PrĤzkum doplnit o výsledky prĤzkumĤ souvisejících staveb a odhalit tak celkovou geotechnickou situaci 
v dané lokalitČ. 

 

Pedologický prĤzkum 

V současné dobČ je prĤzkum dostačující. 

 

Biologický prĤzkum včetnČ migračních tras živočichĤ 

Nutno zaktualizovat, a to s ohledem na dobu zpracování v rámci DUR. 

 

Hluková studie 

Hlukovou studii je nutno pĜepracovat, a to s ohledem na zmČnu intenzit dopravy a legislativy ochrany 
zdraví pĜed nepĜíznivými účinky hluku a vibrací. 

 

Rozptylová studie 

Rozptylovou studii je nutno pĜepracovat, a to s ohledem na zmČnu intenzit dopravy ve vztahu k dobČ 
zpracování DUR a s ohledem na zmČnu legislativy. 

 

Korozní prĤzkum 

Je nutno zaktualizovat s ohledem na realizaci souvisejících staveb. 

 

ZOV 

V rámci ZOV je navrženo provádČní ve 2 etapách, s rozhraním v km 4,7, kde se nachází napojení obce 
Chrást. Cel. doba realizace stavby je navržena 2,5 roku. 

Doporučuji rozdČlit na 3 etapy, s rozhraním etap v km 2,2; 4,7, a to z dĤvodu zajištČní lepší obslužnosti 
dotčených obcí. Cel. doba realizace bude upĜesnČna po úpravČ technického Ĝešení. 
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5 Revize nákladĤ stavby 
 

6 ZávČry a doporučení 
S ohledem na vyhlášku č. 146/2008 Sb., pĜíloha č.8, doporučuji upravit rozdČlení a číslování SO, 
pĜedevším se týká objektĤ Ĝady 500 a 600. 
 
V rámci revize technického Ĝešení stavebních objektĤ v rámci DUR, pĜedevším objektĤ Ĝady 100, které 
jsou nosnými objekty celé stavby, doporučuji následující: 
 

 Zvýšit návrhovou rychlost v souladu s ČSN 73 6101 vč. zmČny z 60 km/h alespoĖ na 80 km/h. 
 Optimalizovat návrhové parametry (pĜedevším rozhledy) na smČrodatnou rychlost 90 km/h. 
 Provést revizi smČrového Ĝešení pĜeložek sil. II/180 a II/233 s ohledem na minimalizaci zásahu 

do stávajících vzdušných silových vedení (NN, VN, VVN). 
 Provést revizi výškového Ĝešení pĜeložek sil. II/180 a II/233 z dĤvodu prodloužení úsekĤ 

s možností pĜedjíždČní. 
 Posoudit oprávnČnost stoupacího pruhu v úseku km 4,680 - 5,980 dle ČSN 73 6101 

s uvažováním vlivu navazujících staveb. 
 ProvČĜit zmČnu kategorie komunikací, u kterých se pĜedpokládá pĜedevším využívání nákladní 

dopravou. 
 Optimalizovat návrhové parametry okružních kĜižovatek (D, šíĜka okružního pásu, polomČry 

vjezdových a výjezdových nároží). 
 
U ostatních objektĤ doporučuji: 
 

 Technické Ĝešení mostních objektĤ optimalizovat s ohledem na jejich realizovatelnost 
(podrobnČji uvedeno u každého SO). 

 Návrh objektĤ Ĝady 300-800 bude odvozen od technického Ĝešení nosných objektĤ Ĝady 100 a 
aktualizace pĜíslušných prĤzkumĤ. 

 
PrĤzkumy provádČné v rámci DUR jsou poplatné dobČ zpracování a bude nutné je z vČtší části 
zaktualizovat také s ohledem na zmČnu pĜíslušné legislativy. ZároveĖ doporučuji výčet prĤzkumĤ rozšíĜit 
o vypracování dopravního prĤzkumu, který zachytí v zájmovém území stav pĜed/po realizaci stavby 
z hlediska dopravních intenzit.  
 
Organizace výstavby je zpracována v rozsahu odpovídající pĜíslušnému stupni projektové 
dokumentace. Realizaci stavby doporučuji rozdČlit do 3 etap, a to z dĤvodu minimalizace dopadĤ 
na dopravní obslužnost dotčených obcí. 
 
 
 
 



PƎşůŽŚĂ ē͘ Ϯ SŵůŽƵǀǇ Ž ĚşůŽ  

 

PƎĞůŽǎŬĂ ƐŝůŶŝĐĞ IIͬϭϴϬ KǇƓŝĐĞ ʹ CŚƌĄƐƚ 

 

PŽǎĂĚĂǀŬǇ ŶĂ BIM ŵŽĚĞů SO ƎĂĚǇ ϭϬϬ Ă ϮϬϬ 

 

VƓĞĐŚŶǇ ēĄƐƚŝ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĠŚŽ ŶĄǀƌŚƵ SO ƎĂĚǇ ϭϬϬ Ă ϮϬϬ͕ ďƵĚŽƵ ŬƌŽŵĢ ƚƌĂĚŝēŶşĐŚ ǀǉƐƚƵƉƽ͕ ƉƎĞĚĄǀĄŶǇ 
ƚĂŬĠ ǀ ĚŝŐŝƚĄůŶş ĨŽƌŵĢ ǀ ƉŽĚŽďĢ BIM ŵŽĚĞůƵ͘ 

JĞ ƉŽƚƎĞďĂ ƉƎŝŚůşǎĞƚ ŬĞ ƐŬƵƚĞēŶŽƐƚŝ͕ ǎĞ ƉƎŝ ƌĞĂůŝǌĂĐŝ ƐƚĂǀďǇ ďƵĚĞ ŵŽĚĞů ĚĄůĞ ĂŬƚƵĂůŝǌŽǀĄŶ Ž ƐŬƵƚĞēŶĢ 
ǌĂďƵĚŽǀĂŶĠ ƉƌǀŬǇ Ă ũĞũŝĐŚ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ ƚĂŬ͕ ĂďǇ Ɛ ĚŽŬŽŶēĞŶŽƵ ƐƚĂǀďŽƵ ǌŚŽƚŽǀŝƚĞů ŽďũĞĚŶĂƚĞůŝ ƉƎĞĚĂů BIM 
modĞů ƐŬƵƚĞēŶĠŚŽ ƉƌŽǀĞĚĞŶş ƐƚĂǀďǇ.  

 

VǉƐƚƵƉǇ ƉƌŽũĞŬƚƵ ďƵĚŽƵ ƐƉůŸŽǀĂƚ ƚǇƚŽ ƉŽĚŵşŶŬǇ͗ 

1. MŽĚĞů ŶĄǀƌŚƵ ďƵĚĞ ǌƉƌĂĐŽǀĂŶǉ ǀ BIM ĂƵƚŽƌŝǌŽǀĂŶĠŵ ƐŽĨƚǁĂƌƵ ;ŶĂƉƎ͘ AƌĐŚŝĐĂĚ͕ RĞǀŝƚ͕ AůůƉůĂŶ͕ 
DDSCĂĚ͕ BĞŶƚůĞǇ OƉĞŶBƵŝůĚŝŶŐƐ DĞƐŝŐŶĞƌ͕ ĚƎşǀĞ AECOƐŝŵ BƵŝůĚŝŶŐ DĞƐŝŐŶĞƌ Ă ƉŽĚŽďŶĢͿ͘ 

2. MŽĚĞů ďƵĚĞ ŽďƐĂŚŽǀĂƚ ǀƓĞĐŚŶǇ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ, ŬƚĞƌĠ ũƐŽƵ ƵǀĞĚĞŶĠ ǀ ƚƌĂĚŝēŶşĐŚ ǀǉƐtupech 

projektu. 

3. VƓĞĐŚŶǇ ŝŶĨŽƌŵĂĐĞ ƵǀĞĚĞŶĠ ǀ ƚƌĂĚŝēŶş ƉŽĚŽďĢ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĠ ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐĞ ŵƵƐş ďǉƚ ƐŚŽĚŶĠ Ɛ 
ƚĢŵŝ ƵǀĞĚĞŶǉŵŝ ǀ ĚŝŐŝƚĄůŶşŵ BIM ŵŽĚĞůƵ͘ TƌĂĚŝēŶş ǀǉƐƚƵƉǇ ďƵĚŽƵ ƉŽƎşǌĞŶǇ ũĂŬŽ ǀǉƐƚƵƉ ͬ 
ĞǆƉŽƌƚ ĚĂƚ ǌĂƉƐĂŶǉĐŚ ǀ BIM ŵŽĚĞůƵ͕ ŶĞďƵĚŽƵ ĚŽƉůŸŽǀĄŶǇ ƉŽŵŽĐş ƚĞǆƚƵ ƉƎşŵŽ ŶĂ ǀǉŬƌĞƐǇ 
nebo specifikace. 

4. NĄǀƌŚ ďƵĚĞ ƌŽǌĚĢůĞŶ ĚŽ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ BIM ŵŽĚĞůƽ ƐĂŵŽƐƚĂƚŶĢ ƉŽ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ PS nebo SO. 

5. Podrobnost modelu ũĞ ĚĄŶĂ ƐƚƵƉŶĢŵ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĠ ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐĞ ;ƉƌŽũĞŬƚŽǀŽƵ ĨĄǌş͕ ŵĢƎşƚŬĞŵͿ͘ 
ČůĞŶĢŶş ŵŽĚĞůƵ ŶĂ ƉƌǀŬǇ ŵƵƐş ŽĚƉŽǀşĚĂƚ ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚŝ ƚƌĂĚŝēŶşĐŚ ǀǉƐƚƵƉƽ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĠ 
ĚŽŬƵŵĞŶƚĂĐĞ Ɛ ŽďƐĂŚĞŵ ĚůĞ ǀǇŚůĄƓŬǇ ē͘ ϰϵϵͬϮϬϬϲ Sď͕͘ ǌĞũŵĠŶĂ ƚĂŬ͕ ĂďǇ ǌ ŝŶĨŽƌŵĂĐş ŵŽĚĞůƵ 
ďǇůŽ ŵŽǎŶŽ ƉŽƎşĚŝƚ ƉŽǎĂĚŽǀĂŶĠ ǀǉŬƌĞƐǇ͕ ƐƉĞĐŝĨŝŬĂĐĞ Ă ƐŽƵƉŝƐǇ ƉƌĂĐş. Standard podrobnosti 

v ƷƌŽǀŶŝ LOD ϮϬϬ͘ 
6. ČůĞŶĢŶş Ă ƉŽĚƌŽďŶŽƐƚ ŵŽĚĞůƵ ŵƵƐş ǌŽŚůĞĚŶŝƚ ƐŬƵƚĞēŶĠ ĨƵŶŬēŶş ēůĞŶĢŶş ƐƚĂǀďǇ Ă ũĞũşĐŚ ƉƌǀŬƽ Ă 

ǌĂƎşǌĞŶş ǌ ƉŽŚůĞĚƵ ďƵĚŽƵĐş ƷĚƌǎďǇ Ă ŽƉƌĂǀ ũĞĚŶŽƚůŝǀǉĐŚ ƐƚĂǀĞďŶşĐŚ ƐŽƵēĄƐƚş͘ 
7. VǉƐůĞĚŶĠ ŵŽĚĞůǇ ďƵĚŽƵ ƉƎĞĚĄŶǇ ǀ ŶĂƚŝǀŶşŵ ĚĂƚŽǀĠŵ ĨŽƌŵĄƚƵ ĚůĞ ƉŽƵǎŝƚĠŚŽ BIM 

ŶĄƐƚƌŽũĞ Ă ǀ IFC ĨŽƌŵĄƚƵ ;ĚůĞ ČSN ISO ϭϲ739). 

8. PƎĞĚĂŶǉ ŵŽĚĞů ŵƵƐş ƵŵŽǎŸŽǀĂƚ ĂŬƚƵĂůŝǌĂĐŝ ŝŶĨŽƌŵĂĐş ďĢŚĞŵ ƌĞĂůŝǌĂĐĞ ƐƚĂǀďǇ͕ ǌĞũŵĠŶĂ Ž 
ƐŬƵƚĞēŶĢ ǌĂďƵĚŽǀĂŶǉĐŚ prvĐşĐŚ a jejich informacşĐŚ͘ MŽĚĞů ŶĞƐŵş ďǉƚ ŶŝũĂŬ ǌĂŵēĞŶ͕ 
ǌŶĞŚŽĚŶŽĐĞŶ ŶĞďŽ ĚĞŐƌĂĚŽǀĄŶ͘ 

9. KƌŽŵĢ ĚŝŐŝƚĄůŶşŚŽ BIM ŵŽĚĞůƵ ďƵĚŽƵ ǌƉƌĂĐŽǀĄŶǇ Ă ƉƎĞĚĄŶy ƚƌĂĚŝēŶş ǀǉƐƚƵƉǇ ƉƌŽũĞŬƚƵ ʹ 

ǀǉŬƌĞƐǇ͕ ƐƉĞĐŝĨŝŬĂēŶş ƚĂďƵůŬǇ͕ ǌƉƌĄǀǇ Ă ǀǉŬĂǌǇ ǀǉŵĢƌ͕ ŬƚĞƌĠ ďƵĚŽƵ ƉƎĞĚĄŶǇ ǀ ƉĚĨ ĨŽƌŵĄƚƵ Ă ǀ 
ĞĚŝƚŽǀĂƚĞůŶǉĐŚ ĨŽƌŵĄƚĞĐŚ ĚǁŐ͕ ǆůƐ͕ ĚŽĐ Ă ƉŽĚŽďŶĢ͘ 

10. V ƌĄŵĐŝ ƉƌŽũĞŬƚƵ ďƵĚĞ ǀǇƵǎŝƚŽ ƐƉŽůĞēŶĠ ĚĂƚŽǀĠ ƉƌŽƐƚƎĞĚş͕ ũĞŚŽǎ ƷēĞůĞŵ ďƵĚĞ ǌĞũŵĠŶĂ͗ 
a) SĚşůĞŶş ĚŽŬƵŵĞŶƚƽ Ă ĚĂůƓşĐŚ ƉƌŽũĞŬƚŽǀǉĐŚ ĚĂƚ 
b) SĚşůĞŶş ŝŶĨŽƌŵĂĐş Ž ƉƌŽũĞŬƚƵ 

c) NĂŚůşǎĞŶş ŶĂ ƉƌŽƐƚŽƌŽǀĄ ĚĂƚĂ 

d) Definice workflow ʹ ƐĐŚǀĂůŽǀĂĐş ƉƌŽĐĞƐǇ 

e) DĞĨŝŶŝĐĞ ƌŽůş Ă ŽĚƉŽǀĢĚŶŽƐƚş 

SŽƵēĄƐƚş ŶĂďşĚŬǇ ũĞ ƉŽƐŬǇƚŶƵƚş ϭϬ ůŝĐĞŶĐş ǀ ƌĄŵĐŝ ƉƌŽũĞŬƚƵ͘ PƌŽũĞŬƚŽǀĄ ĚĂƚĂ ďƵĚŽƵ ůĞǎĞƚ ŶĂ 
serverech dodavatele. PŽ ƉƎĞĚĄŶş ĚşůĂ͕ ĚŽĚĂǀĂƚĞů ƉƎĞŶĞƐĞ ƉƌŽũĞŬƚŽǀĄ ĚĂƚĂ ŶĂ ƐĞƌǀĞƌ ŽďũĞĚŶĂƚĞůĞ͘ 

11. SŽƵēĄƐƚş ďƵĚĞ ŶĄǀƌŚ ĚŝŐŝƚĂůŝǌĂĐĞ Ă ƉŝůŽƚŶş ŶĂƐĂǌĞŶş ĂƉůŝŬĂĐĞ ŶĂ ŵĂũĞƚŬŽƉƌĄǀŶş ǀǇƉŽƎĄĚĄŶş͘ 
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